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“It’s not just a question of what the theatre practices were like at the time… I feel that you can, if 
you wanted to, reconstruct everything except the audience. And the real exciting thing in the 
theatre is how you bridge the gap between what’s happening on the stage and what’s happening 
in the audience  - because we only do it for the audience.” 

 William Christie in a talk accompanying the DVD of the Rameau’s opera - Les Boreades  
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William Christie made this statement in regard to French Baroque opera, on which he is a 
leading expert, supporting the use of modern dance techniques to act as a cultural interpreter 
within his production of    Les Boreades.  The modern opera-goer has grown up in a society 
whose values, structures, cultural and linguistic associations and assumptions are totally 
different from that of the mid-eighteenth century courtiers who were Rameau’s audience. In 

addition their life experiences, how they are maintained, life expectancies, sanitation and a 
thousand other factors were very different from the modern audience. Indeed, the use of 
familiar words, apparently analogous events etc. may be faux amis leading the viewer even 
further astray.  For Baroque Opera, we can compensate for this problem by learning relevant 
socio-cultural information that would have been in the bones of the original audience but must 
be studied, as one studies the values and literature of an extinct civilization, by the modern 
opera-goer. We can do this because scholars have examined and digested masses of official 
and unofficial documents, historical and philosophical writings, music, paintings, clothing, 
buildings etc. from the period and social context that produced French Baroque opera. Thus, 

properly prepped, we can understand, intellectually if not viscerally, cultural allusions, linguistic 
nuances etc. as they were understood by the original audience. 

Even the cultural products much closer to our period require this sort of treatment. For 
example, the attitudes to women displayed by Verdi and Dickens have more in common with 
the following famous song from Oliver Goldsmith's The Vicar of Wakefield (1766) than they 
have with attitudes in our own society. 

When lovely woman stoops to folly, 
And finds too late that men betray, 
 
What charm can sooth her melancholy, 
What art can wash her guilt away? 
 
The only art her guilt to cover, 
To hide her shame from every eye, 
 
To give repentance to her lover, 
And wring his bosom--is to die. 

Unlike the society of eighteenth century France, we have only miniscule sources of information 
about the societies of ancient Israel and Judah that produced the earlier texts in the Hebrew 

http://en.wikipedia.org/wiki/Rameau#Opera
http://en.wikipedia.org/wiki/Faux_amis
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Bible. Our few sources of information – the biblical text, a handful of inscriptions, archaeology - 
are not only sparse but ambiguous and reflect the reality or hopes of different groups, in 
different situations at different periods. In addition, all of the earlier texts underwent a change 
of script and orthography and possibly some degree of editing in later periods. 

It is interesting to consider the interpretations likely placed on the following quotes from the 

Psalms (adapted from the New Revised Standard Version): 

���� Between the Assyrian siege that failed to capture Jerusalem (c. 701 BCE) and the first 
Neo-Babylonian conquest of the city (c. 597 BCE). During this period the Kingdom of 
Judah remained the sole Israelite state under the seemingly divinely guaranteed rule of 
the ancient Davidic dynasty; 

���� In the 597-586 BCE when a king of the Davidic dynasty, selected by the king of 
Babylon, was still enthroned in a Jerusalem conquered, controlled and partially 
depopulated by the Babylonians; 

���� In the Babylonian Exile (c. 586-516 BCE) when longing for a restoration of Zion (see 

Ps. 126); 

���� In the early Second Temple period (c. 516-400 BCE) when descendents of the 
Davidic dynasty were still in evidence and there remained hope for their restoration to 
power;  

���� In the late Second Temple period (c. 200 BCE-70 CE) when it was no longer 
remembered who was descended from the Davidic dynasty and messianic ideas were 
rife many of which involved a political liberation from foreign rule under a scion of the 
House of David and some of which (see War of the Sons of Light Against the Sons of 
Darkness) were apocalyptic; 

���� In the early post-Second Temple period (c. 70-200 CE) when messianic ideas were 
fundamental to Jewish eschatology. 

Psalms 48  

Great is the LORD and greatly to be praised in the city of our God. His holy mountain, beautiful in 
elevation, is the joy of all the earth, Mount Zion, in the far north, the city of the great King. Within its 
citadels God has shown himself a sure defense. Then the kings assembled, they came on together. As 
soon as they saw it, they were astounded; they were in panic, they took to flight, trembling took hold of 

http://en.wikipedia.org/wiki/Psalms
http://en.wikipedia.org/wiki/Assyrian_Siege_of_Jerusalem#Jerusalem_besieged
http://en.wikipedia.org/wiki/Sennacherib#War_with_Judah
http://en.wikipedia.org/wiki/Siege_of_Jerusalem_(597_BC)
http://en.wikipedia.org/wiki/Kingdom_of_Judah
http://en.wikipedia.org/wiki/Davidic_line
http://en.wikipedia.org/wiki/Zedekiah
http://en.wikipedia.org/wiki/Siege_of_Jerusalem_(597_BC)
http://en.wikipedia.org/wiki/Babylonian_exile
http://etext.lib.virginia.edu/etcbin/toccer-new2?id=KjvPsal.sgm&images=images/modeng&data=/texts/english/modeng/parsed&tag=public&part=126&division=div1
http://en.wikipedia.org/wiki/Second_temple
http://en.wikipedia.org/wiki/Zerubbabel
http://en.wikipedia.org/wiki/Jewish_Messiah
http://en.wikipedia.org/wiki/War_of_the_Sons_of_Light_Against_the_Sons_of_Darkness
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http://en.wikipedia.org/wiki/Jewish_Messiah
http://en.wikipedia.org/wiki/Jewish_eschatology
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them there, pains as of a woman in labor ….  As we have heard, so have we seen in the city of the 
LORD of hosts, in the city of our God, which God establishes forever….  

 

Psalms 2  

Why do the nations conspire, and the peoples plot in vain?  The kings of the earth set themselves, and 
the rulers take counsel together, against the LORD and his anointed, saying,  "Let us burst their bonds 
asunder, and cast their cords from us."  He who sits in the heavens laughs; the LORD has them in 
derision.  Then he will speak to them in his wrath, and terrify them in his fury, saying,  "I have set my 
king on Zion, my holy hill."  I will tell of the decree of the LORD: He said to me, "You are my son; today I 
have begotten you.  Ask of me, and I will make the nations your heritage, and the ends of the earth 
your possession.  You shall break them with a rod of iron, and dash them in pieces like a potter's 
vessel." Now therefore, O kings, be wise; be warned, O rulers of the earth…. 

    

I The Purpose of this Web PageI The Purpose of this Web PageI The Purpose of this Web PageI The Purpose of this Web Page    ((((detailed explanation belowdetailed explanation belowdetailed explanation belowdetailed explanation below))))    

To To To To enable advanced students of Biblical Hebrew to enable advanced students of Biblical Hebrew to enable advanced students of Biblical Hebrew to enable advanced students of Biblical Hebrew to recover, as closely as possible, the recover, as closely as possible, the recover, as closely as possible, the recover, as closely as possible, the 
pronunciation that a scribe in pronunciation that a scribe in pronunciation that a scribe in pronunciation that a scribe in Jerusalem 700Jerusalem 700Jerusalem 700Jerusalem 700----606060600 BCE0 BCE0 BCE0 BCE would have used in reading poetry to  would have used in reading poetry to  would have used in reading poetry to  would have used in reading poetry to 
upper class Judeans or members of the kingupper class Judeans or members of the kingupper class Judeans or members of the kingupper class Judeans or members of the king’’’’s courts courts courts court with the aim of better appreciating  with the aim of better appreciating  with the aim of better appreciating  with the aim of better appreciating 
Biblical Hebrew poetry and wordplayBiblical Hebrew poetry and wordplayBiblical Hebrew poetry and wordplayBiblical Hebrew poetry and wordplay1111....    

BoxBoxBoxBox 1 1 1 1    

Sense and Nonsense from Robert AlterSense and Nonsense from Robert AlterSense and Nonsense from Robert AlterSense and Nonsense from Robert Alter    

In his justly influential book The Art of Biblical Poetry, Robert Alter correctly writes - 

“…even where there are doubts about the poem's meaning, it may exhibit perfectly perceptible 
formal patterns that tell us something about the operations of the underlying poetic system.”2 

Equally the following is justified - 

"The actual sound of biblical poetry will remain at least to some extent a matter of conjecture. 
Certain distinctions among consonants have shifted or blurred over the centuries, and what is 
worse, we cannot be entirely sure we know where accents originally fell, what the original system 
of vowels and syllabification was, or whether there were audible changes in these phonetic 
features during the several hundred years spanned by biblical poetry. (The indications of stress 
and vocalization of the Masoretic text were codified well over a millennium after the composition 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_6.htm#aims
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew.htm#sam_influx
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#alter87
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Sense and Nonsense from Robert AlterSense and Nonsense from Robert AlterSense and Nonsense from Robert AlterSense and Nonsense from Robert Alter    

of most of the poems and centuries after Hebrew had ceased to be the vernacular.) On the level 
of meaning, although comparative Semitic philology in a remarkable age of archaeological 
discovery has done heroic work in restoring the original sense of poorly understood words, it 
would be foolhardy to imagine that we can always recover the real nuances of biblical terms, or 
the relation between poetic diction and colloquial diction (of which there is no record) or between 
poetic diction and other specialized usages of the ancient language." 3 

However, he goes on from there to use a transcription system based on the vowels and some of the 
consonants (eg. waw  transcribed as v ) of current Israeli pronunciation which we have every reason to 
believe are substantially different from the pronunciation of biblical Hebrew at the time of writing ([EBHP] 
and [LBHP]http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm - LBHphonem).  It is as if we 
were to say: (1) we cannot know exactly how Geoffrey Chaucer would have pronounced his poetry; 
therefore, (2) we will read it as if it were educated New York English of today!  

An example of the result is found at the foot of p. 5 (Gen. 4:23-24) 

Robert Alter's transcription (adapted to my notational system) 
caˈ̍̍̍ddddaaaahhhh vetziˈ̍̍̍llllahahahah šeˈ̍̍̍mamamamacan qoˈ̍̍̍lililili 
neˈ̍̍̍ššššeieieiei ˈ̍̍̍lelelelemekh haʾˈ̍̍̍zezezezena ʾimraˈ̍̍̍titititi 

ki    ˈ̍̍̍ʾʾʾʾiiiišššš haˈ̍̍̍ragragragragti lefiˈ̍̍̍tztztztziiii 
veˈ̍̍̍yeyeyeyeled leḥaburaˈ̍̍̍titititi 

ki šivcaˈ̍̍̍tatatatayim yuˈ̍̍̍qamqamqamqam ˈ̍̍̍qaqaqaqayin 
veˈ̍̍̍lelelelemekh šivˈ̍̍̍cccciiiimmmm vešiˈ̍̍̍bbbbccccah 

The following would be my attempt to approach much closer to the original pronunciation4 

    

Step 1 Step 1 Step 1 Step 1 ****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/5    Step 2 Step 2 Step 2 Step 2 ****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]6        

caˈ̍̍̍ddddaaaaːːːː waṣiˈ̍̍̍llllaaaaːːːː šˈ̍̍̍mmmmaaaaccccnnnn qoːːːːˈ̍̍̍lilililiːːːː 
naˌ̩̩̩šay ˈ̍̍̍llllaaaamkmkmkmk haʾˈ̍̍̍zzzziiiinnnnna(ːːːː) ʾimraˈ̍̍̍titititiːːːː 

kiː ː ː ː ˈ̍̍̍ʾʾʾʾiːiːiːiːšššš haˈ̍̍̍rrrraaaaggggti(ːːːː) lạpiṣˈ̍̍̍cccciiiiːːːː 
wạˈ̍̍̍yyyyaaaaldldldld lạḥabbuːːːːraˈ̍̍̍titititiːːːː 

kiːːːː šibcaˈ̍̍̍ttttaaaaymymymym yuqˈ̍̍̍qqqqaaaammmm ˈ̍̍̍qqqqaaaaynynynyn 
wạˈ̍̍̍llllaaaammmmkkkk šibˈ̍̍̍cccciiiiːːːːmmmm wɐšiˈ̍̍̍bbbbccccaaaaːːːː    

 

ʕɐˈ̍̍̍ddddɐɐɐɐːːːː wɐ̆ṣɪˈ̍̍̍llllɐɐɐɐːːːː šәˈ̍̍̍mmmmɐɐɐɐʕʕʕʕnnnn kˁoːːːːˈ̍̍̍lilililiːːːː 
nɐšˌ̩̩̩ɛɛɛɛy ˈ̍̍̍llllɐɐɐɐmkmkmkmk hɐʔˈ̍̍̍zzzzɪɪɪɪnnnnnɐˑˑˑˑ ʔɪmɾɐˈ̍̍̍titititiːːːː 

kiː ː ː ː ˈ̍̍̍ʾʾʾʾiːiːiːiːšššš hɐˈ̍̍̍ɾɾɾɾɐɐɐɐggggtiˑˑˑˑ lɐpɪˈ̍̍̍ṣṣṣṣʕʕʕʕiiiiːːːː 
wɐˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐldldldld lɐḥɐbbuːːːːɾɐˈ̍̍̍titititiːːːː 

kiːːːː šɪbʕɐˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐymymymym yʊkˁˈ̍̍̍kkkkˁˁˁˁɐɐɐɐmmmm ˈ̍̍̍kkkkˁˁˁˁɐɐɐɐynynynyn 
wɐˈ̍̍̍llllɐɐɐɐmmmmkkkk šɪbˈ̍̍̍ʕʕʕʕiiiiːːːːmmmm wɐšɪˈ̍̍̍bbbbʕʕʕʕɐɐɐɐːːːː    
    

MPMPMPMP3333    

sound file 

of [EBHP]    

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#LBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#LBHphonem
http://en.wikipedia.org/wiki/Geoffrey_Chaucer
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2a.htm#THCST
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#aram_law_atten_seven
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#gem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#m_p_con
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#gem
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Sense and Nonsense from Robert AlterSense and Nonsense from Robert AlterSense and Nonsense from Robert AlterSense and Nonsense from Robert Alter    

    

You will note that Alter's transcription eliminates You will note that Alter's transcription eliminates You will note that Alter's transcription eliminates You will note that Alter's transcription eliminates vowelvowelvowelvowel and  and  and  and consonant lengthconsonant lengthconsonant lengthconsonant length    ---- a very promin a very promin a very promin a very promineeeent feature of nt feature of nt feature of nt feature of 
Ancient HebAncient HebAncient HebAncient Hebrewrewrewrew....    

    

The underlying assumption is that a clear understanding of the The underlying assumption is that a clear understanding of the The underlying assumption is that a clear understanding of the The underlying assumption is that a clear understanding of the probable approximate probable approximate probable approximate probable approximate 
pronunciation of the Hebrew of the Bible, at time of its writingpronunciation of the Hebrew of the Bible, at time of its writingpronunciation of the Hebrew of the Bible, at time of its writingpronunciation of the Hebrew of the Bible, at time of its writing7, is vital to appreciating the meter , is vital to appreciating the meter , is vital to appreciating the meter , is vital to appreciating the meter 
of biblical poetryof biblical poetryof biblical poetryof biblical poetry8 and to detecting word play and to detecting word play and to detecting word play and to detecting word play9 etc.   

Word PlayWord PlayWord PlayWord Play    ––––    See See See See Bibliography on Word Play in the Hebrew Bible and Other Ancient Near Bibliography on Word Play in the Hebrew Bible and Other Ancient Near Bibliography on Word Play in the Hebrew Bible and Other Ancient Near Bibliography on Word Play in the Hebrew Bible and Other Ancient Near 
Eastern LiteratureEastern LiteratureEastern LiteratureEastern Literature    

    

BoxBoxBoxBox 2 2 2 2    

Wordplay in the Hebrew BiblWordplay in the Hebrew BiblWordplay in the Hebrew BiblWordplay in the Hebrew Bibleeee    

“…the biblical authors consistently opted for word play, especially the alliterative type, whenever the 
opportunity arose. When a choice of synonyms was available, the writers typically chose the word that 
produced the greater alliterative effect. This can be seen especially in the case of rare words, even hapax 
legomena.”10 

As stated by the Encyclopedia Judaica  

““““Within this framework of rhythmical parallelism there is a whole gamut of sound repetition and sound Within this framework of rhythmical parallelism there is a whole gamut of sound repetition and sound Within this framework of rhythmical parallelism there is a whole gamut of sound repetition and sound Within this framework of rhythmical parallelism there is a whole gamut of sound repetition and sound 
patterns, freely distributed, but clearly patterns, freely distributed, but clearly patterns, freely distributed, but clearly patterns, freely distributed, but clearly embellishing the text.embellishing the text.embellishing the text.embellishing the text.”””” All of these can be vitally effected by  All of these can be vitally effected by  All of these can be vitally effected by  All of these can be vitally effected by 
changes in pronunciation.changes in pronunciation.changes in pronunciation.changes in pronunciation.    

(1) Alliteration(1) Alliteration(1) Alliteration(1) Alliteration based on sounds that were heard as similar by the author not necessarily by the based on sounds that were heard as similar by the author not necessarily by the based on sounds that were heard as similar by the author not necessarily by the based on sounds that were heard as similar by the author not necessarily by the 
modern readermodern readermodern readermodern reader. E.g. the biblical writer could play off חסד חן and חבה against each other because, 
in each case, he would have pronounced the ח as ḥ [ħ]. He could similarly play off החביא and נוח 
against each other because, in each case he would have pronounced the ח as /ḫ/ = kh [x]. 
However, to his ear /ḫ/ [x] may have more closely resembled /k/ [k] = ּכ than it would have 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#Anc_heb
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#gem
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2a.htm#vowel_systemBH
http://en.wikipedia.org/wiki/Word_play
http://faculty.washington.edu/snoegel/wordplay.html
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Wordplay in the Hebrew BiblWordplay in the Hebrew BiblWordplay in the Hebrew BiblWordplay in the Hebrew Bibleeee    

resembled /ḥ/ [ħ]. Likewise, to the biblical writer /ḥ/ [ħ] may have more closely resembled /h/ [h] = 
 .than it would have resembled /ḫ/ [x] ה

(2) Puns on similar sounding words requires and understanding of what did, and what did not (2) Puns on similar sounding words requires and understanding of what did, and what did not (2) Puns on similar sounding words requires and understanding of what did, and what did not (2) Puns on similar sounding words requires and understanding of what did, and what did not 
sound the samesound the samesound the samesound the same.  ׂש = /ś/ [ɬ] clearly sounded similar to both צ = /ṣ/ [sˁ] and ס = /s/ [s] and 
eventually merged into the latter. E.g. צחק = שׂחק and שׂתם = סתם but never שׁחק = שׂחק.  Thus we 
should watch out for these similarities in looking for word play. 

(3) General resemblances of words(3) General resemblances of words(3) General resemblances of words(3) General resemblances of words. Due to the distortion of modern pronunciation one might 
think that there is a play on words between word ֵבָהיוְא  “hostility” (Gen. 3:15) and חַוָּה “Eve”. 
However, that this is not the case is shown by the fact that in EBHP, ואיבה would probably have 
been pronounced something like /waʾayˈ̍̍̍bbbbââââ/ [wɐʔɐyˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐːːːː] or [wɐʔɛyˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐːːːː] with only the final vowel in 
common with /ḥawˈ̍̍̍wwwwââââ/ [ħɐwˈ̍̍̍wwwwɐɐɐɐːːːː] “Eve”. The development of the pronunciation of ואיבה would 
have been something like /waʾayˈ̍̍̍bbbbââââ/ (EBHP) > /waʾệˈ̍̍̍bbbbââââ/, which might have been completed as 
early as the 6th century BCE, which developed into TH /wәʾẹˈ̍̍̍bbbbaaaa/ [wәʾẹːːːːˈ̍̍̍vvvvɐɐɐɐːːːː] by the ninth century 
CE. The development of the pronunciation of חוה from [ħɐwˈ̍̍̍wwwwɔɔɔɔːːːː] [TH] to [xɐˈ̍̍̍vvvvɔɔɔɔ], and ואיבה from  
[wәʾẹẹẹẹːːːːˈ̍̍̍vvvvɐɐɐɐːːːː] [TH] to [wәʾẹˈ̍̍̍vvvvɐɐɐɐ],would have taken place in Europe in the Middle Ages at least 1,500 
years later.  

(4) Assumption for common root meaning(4) Assumption for common root meaning(4) Assumption for common root meaning(4) Assumption for common root meaning.  

a)    There were two roots, both spellboth spellboth spellboth spelled ed ed ed עלםעלםעלםעלם but pronounced distinctively differently but pronounced distinctively differently but pronounced distinctively differently but pronounced distinctively differently in the First 
Temple period. 

 ġlm – root meaning = to be agitated, strong. This is probably the root of the√√√√ (see) עלם
nouns עלמה/עלם = boy/girl. 

 clm – root meaning = to conceal√√√√ = עלם

Although one might postulate, on the basis of TH and modern pronunciation, that all children are 
devious and conceal what they can, this would have no basis in historical linguistics. 

b) בָּחוּר occurs in Eccl. 11:9 with the meaning of 'young man' and in Ps. 89:20 as the passive 
participle meaning 'chosen'. One might think that there was an association i.e. that בָּחוּר in Eccl. 
11:9 refers to a select or favored youth. However,  it is probable that the two are unrelated and 
would have constituted a Minimal Pair in pre-exilic Hebrew i.e. */baˈ̍̍̍ḫūrūrūrūr//// : */baˈ̍̍̍ḥḥḥḥūrūrūrūr////    meaning 
respectively youth and chosen11. 

c)    In the Hebrew Bible נַחֲלָה = “inalienable, hereditary property”, נַחַל = “stream, wadi”, and 
possibly date palms”. Given the fundamental importance of water for fertility one might associate 

http://en.wikipedia.org/wiki/Pharyngealization
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHP
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2.htm#con_phoneme
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#TH
http://en.wikipedia.org/wiki/Minimal_pair
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Wordplay in the Hebrew BiblWordplay in the Hebrew BiblWordplay in the Hebrew BiblWordplay in the Hebrew Bibleeee    

the two words. However, historically they were unrelated. In EBHP the first was pronounced 
/naḥaˈ̍̍̍llllââââ/ [nɐħɐˈ̍̍̍llllɐɐɐɐːːːː] and the second /ˈ̍̍̍nanananaḫḫḫḫllll/ [ˈ̍̍̍nnnnɐɐɐɐxxxxllll] or [ˈ̍̍̍nnnnɐɐɐɐxәl]. 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
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BoxBoxBoxBox 3  3  3  3     

The Functions of PunsThe Functions of PunsThe Functions of PunsThe Functions of Puns    

The literary impact of a pun is based on its perception as a linguistic anomaly. On account of its 
striking phonetic or semantic characteristics the pun stands out against the coherence of the "main" 
text, attracts the attention of the audience, and itself becomes a medium of communication A pun, 
therefore, is a menace to the textual coherence of the “grammatical” text (the main text) on the one 
hand, but may generate a new text on the other. The coherence of this new text is based on the kind 
of pun, whether of the semantic or phonetic type12. With regard to the intention of the utterance, this 
text competes with the grammatical text. In some cases, the sense of the "pun-text" even may 
superimpose the sense of the grammatical text. 

 The following functions of puns can be distinguished: (1) emphatic; (2) exegetic; and (3) symbolic. In 
the first case—the emphatic function—the pun is arbitrary and only underlines the sense of the main 
text in which it is embedded. In the second case—the exegetic function—the pun creates a new 
semantic level. In the third case—the symbolic function—the pun-text is the symbol of a non-linguistic 
phenomenon. 

  …the emphatic pun is a literary device used to shape the "main text." The exegetic pun, by contrast, 
creates a second literary level, a new text, which competes with the main text. The textuality, of this 
pun-text is created by distinctive semantic or phonetic features that appear as deviations from the 
norm of the main text. These deviations separate the pun-text from the main ("grammatical") text and 
constitute the pun-text as an independent text. 

  The sense of the pun-text does not follow the rules of a grammatical text, namely the rules of syntax, 
but is founded only on phonetic links (in the case of sound-based puns) or on semantic links (in the 
case of sense-based puns). It seems clear, that the possibilities of such links normally are much 
fewer than the possibilities of creating a grammatical text.  

Quoted from "Between Science and Magic: The Function and Roots of Paronomasia" in The Prophetic Books of the 
Hebrew Bible by Stefan Schorch13 pp. 206, 207, 211. 

 

II The PronunciII The PronunciII The PronunciII The Pronunciation of Hebrew Changed Substantially Between ation of Hebrew Changed Substantially Between ation of Hebrew Changed Substantially Between ation of Hebrew Changed Substantially Between EBHPEBHPEBHPEBHP and the  and the  and the  and the 
Time of the 8Time of the 8Time of the 8Time of the 8thththth----11111111thththth CE Masoretes Who Vocalized the  CE Masoretes Who Vocalized the  CE Masoretes Who Vocalized the  CE Masoretes Who Vocalized the Masoretic TextMasoretic TextMasoretic TextMasoretic Text of the  of the  of the  of the 
Hebrew Bible Hebrew Bible Hebrew Bible Hebrew Bible     

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHP
http://en.wikipedia.org/wiki/Masoretic_text
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1. Biblical Skeleton, Changing Script and Orthography, Medieval Vowel Signs, Modern 1. Biblical Skeleton, Changing Script and Orthography, Medieval Vowel Signs, Modern 1. Biblical Skeleton, Changing Script and Orthography, Medieval Vowel Signs, Modern 1. Biblical Skeleton, Changing Script and Orthography, Medieval Vowel Signs, Modern 
PronunciationPronunciationPronunciationPronunciation    

BoxBoxBoxBox 4 4 4 4    

The Three The Three The Three The Three OrthographOrthographOrthographOrthographic ic ic ic Elements in the Masoretic TextElements in the Masoretic TextElements in the Masoretic TextElements in the Masoretic Text    

""""Of the three distinct orthographic elements in the Of the three distinct orthographic elements in the Of the three distinct orthographic elements in the Of the three distinct orthographic elements in the MT. the consonantal text (including 
graphemes for consonants which quiesced in the course of time), the m.l., and the vowel vowel vowel vowel 
pointspointspointspoints, the third was the last to he added to the text. While the first two elements were 
certainly combined by the 3rd century B.C.E., as evidenced by the proto-Massoretic text 
types found at Qumran14,- the vowel points were not added before the 6th century C.E.15  The 
relative lateness of these signs does not indicate that the tradition of pronunciation which 
they were intended to record and preserve originated in the period of the Massoretes 
themselves. The text without vowel signs was read orally long before the diacritical marks 
were invented to indicate vowels. The vowel signs were intended to guide readers in the 
correct pronunciation of the words according to traditions known to the different schools of 
Massoretes. As A. Dotan indicates (Masorah, cols 1401-82, Encyclopedia Judaica, vol. 16, 
Keter, Jerusalem, 1971: ref. is to col. 1409)16: 

… the notes concerning the text of the Bible and the instructions for its proper pronunciation and its exact 
copying were handed down oral ly  f rom generat ion to generation before they were set down in writing. It may be 
assumed that these comments could be written down and were committed to writing ... apparently in the sixth or seventh 
century C.E. Therefore, one must differentiate quite clearly between the oral Masorah which is endless and cannot be defined 
even though there are allusions to it and evidence thereof, and between the written Masorah whose notations were 
written in the margins of the codices and which is simply called "the Masorah." 

This of course does not imply that the massoretic traditions accurately reflect the manner in 
which these texts were pronounced by their authors. Nevertheless, the traditions do reflect an 
archaic phonology. Investigations of Qumranic and Mishnaic Hebrew (ca. 50 B.C.E.-200 C.E.) 
indicate that postbiblical Hebrew phonology was different than that of biblical Hebrew; e.g., 
the laryngeals ’ and h and the pharyngeals  c and ḥ became weakened (Kutscher 1974: 505-7; 
1971: cols. 1586, 1595-96).  Massoretic vocalisation indicates that these were not weakened 
or leveled in the reading tradition, but that they were preserved (Kutscher 1974: 510-11)." 

Quoted from Zevit 1980, p. 9. 

See also Did the Tiberian Masoretes Simply Encode Tradition of Did they "Do Grammar"? 

 

http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2a.htm#ML_origin
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2a.htm#vowel_th
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_6.htm#weak_gut
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#Zevit80
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#Masoretes
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When the Hebrew Bible is read, the reader is usually unaware that he/she is 
combining:  

(a) (a) (a) (a) The The The The consonantal consonantal consonantal consonantal skeleton of skeleton of skeleton of skeleton of Biblical HebrewBiblical HebrewBiblical HebrewBiblical Hebrew (c. 850 (c. 850 (c. 850 (c. 850----550 BCE) i.e. letters representing 550 BCE) i.e. letters representing 550 BCE) i.e. letters representing 550 BCE) i.e. letters representing 
consonants and consonants and consonants and consonants and some vowelssome vowelssome vowelssome vowels written in a script and orthography very different from that used  written in a script and orthography very different from that used  written in a script and orthography very different from that used  written in a script and orthography very different from that used 
when the texts were originally written downwhen the texts were originally written downwhen the texts were originally written downwhen the texts were originally written down. (See Phonemic Structure of Hebrew); 

(b) (b) (b) (b) The superimposed pointing of the The superimposed pointing of the The superimposed pointing of the The superimposed pointing of the Tiberian Masoretic traditionTiberian Masoretic traditionTiberian Masoretic traditionTiberian Masoretic tradition17 i.e. the vowel signs and  i.e. the vowel signs and  i.e. the vowel signs and  i.e. the vowel signs and 
stress accentsstress accentsstress accentsstress accents of the  of the  of the  of the Masoretic TextMasoretic TextMasoretic TextMasoretic Text representing the  representing the  representing the  representing the extinct pronunciation traditionextinct pronunciation traditionextinct pronunciation traditionextinct pronunciation tradition of the  of the  of the  of the 
MasoretesMasoretesMasoretesMasoretes of  of  of  of TiberiasTiberiasTiberiasTiberias    ((((c. 850 C.E.c. 850 C.E.c. 850 C.E.c. 850 C.E.) which they used in reading the biblical text) which they used in reading the biblical text) which they used in reading the biblical text) which they used in reading the biblical text. . . .  

Hoffman (p. 76) concludes his analysis of the Masoretic system with a somewhat different 
appraisal. “We must therefore conclude that the Masoretes had at least two goals: preserving 
antiquity and establishing a standard. While some of what the Masoretes gave us mof what the Masoretes gave us mof what the Masoretes gave us mof what the Masoretes gave us may ay ay ay 
represent older Hebrewrepresent older Hebrewrepresent older Hebrewrepresent older Hebrew18, we cannot simply rely on THTHTHTH to give us an indication of what older 
Hebrew was like.”; and,  

(c) (c) (c) (c) AAAA modern pronunciation tradition modern pronunciation tradition modern pronunciation tradition modern pronunciation tradition – usually current Israeli19 or a version of Ashkenazi. Other, 

historically important, pronunciations exist (Yemenite,20 Sephardi, Samaritan) but are rarely 
encountered by the student. The fact that almost all English and German speaking learners 
approach Biblical Hebrew through the pronunciation of Israeli Hebrew is particularly 
unfortunate in the case of vowels where pre-exilic Hebrew has more in common with English 
and especially German that it has with Israeli Hebrew. In particular Biblical Hebrew, as does Biblical Hebrew, as does Biblical Hebrew, as does Biblical Hebrew, as does 
German, Arabic, and to a lesser extent English, maintained phonetic and phonemic German, Arabic, and to a lesser extent English, maintained phonetic and phonemic German, Arabic, and to a lesser extent English, maintained phonetic and phonemic German, Arabic, and to a lesser extent English, maintained phonetic and phonemic 
distinctions of vowel length. distinctions of vowel length. distinctions of vowel length. distinctions of vowel length. This sharply contrasts with Israeli Hebrew This sharply contrasts with Israeli Hebrew This sharply contrasts with Israeli Hebrew This sharply contrasts with Israeli Hebrew (see (see (see (see Vowel System Vowel System Vowel System Vowel System ---- Modern  Modern  Modern  Modern 

Israeli HebrewIsraeli HebrewIsraeli HebrewIsraeli Hebrew)))) in which vowels in which vowels in which vowels in which vowels of a given quality do not significantly vary in length of a given quality do not significantly vary in length of a given quality do not significantly vary in length of a given quality do not significantly vary in length. The The The The 
patternipatternipatternipatterning of long and short vowels and consonants, a characteristic going back to protong of long and short vowels and consonants, a characteristic going back to protong of long and short vowels and consonants, a characteristic going back to protong of long and short vowels and consonants, a characteristic going back to proto----

Semitic would have been important in the language's sound structure and rhythm. Thus Semitic would have been important in the language's sound structure and rhythm. Thus Semitic would have been important in the language's sound structure and rhythm. Thus Semitic would have been important in the language's sound structure and rhythm. Thus the the the the 
distinction between long and short vowels and consonants is a clear requirement if we distinction between long and short vowels and consonants is a clear requirement if we distinction between long and short vowels and consonants is a clear requirement if we distinction between long and short vowels and consonants is a clear requirement if we are to are to are to are to 
fully appreciate biblical poetry word playfully appreciate biblical poetry word playfully appreciate biblical poetry word playfully appreciate biblical poetry word play.  

    

http://en.wikipedia.org/wiki/Biblical_Hebrew#Phonology
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2a.htm#orth
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2.htm
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#Masoretes
http://en.wikipedia.org/wiki/Stress_(linguistics)
http://en.wikipedia.org/wiki/Masoretic_text
http://en.wikipedia.org/wiki/Tiberian_Hebrew_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Masorites
http://en.wikipedia.org/wiki/Tiberias
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew.htm#hoffman
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
http://en.wikipedia.org/wiki/Masoretic_text
http://en.wikipedia.org/wiki/Ashkenazi_Hebrew
http://en.wikipedia.org/wiki/Yemenite_Hebrew_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Sephardi_Hebrew_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Samaritan_Hebrew_language
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2a.htm#vowel_systemIH
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2. 2. 2. 2. Phases of Biblical Hebrew and its Antecedents (BHA) and the Development of the Biblical Phases of Biblical Hebrew and its Antecedents (BHA) and the Development of the Biblical Phases of Biblical Hebrew and its Antecedents (BHA) and the Development of the Biblical Phases of Biblical Hebrew and its Antecedents (BHA) and the Development of the Biblical 
Hebrew Reading Tradition of the Tiberian MasoretesHebrew Reading Tradition of the Tiberian MasoretesHebrew Reading Tradition of the Tiberian MasoretesHebrew Reading Tradition of the Tiberian Masoretes21    

(For more detail see the examples in Excursus 2 and Excursus 3. For various opinions see Linguistic Changes 
Affecting the Pronunciation of Biblical Hebrew 2000 B.C.E. - 850 C.E. According to Various Scholars) 

 

1. 1. 1. 1. BHA BHA BHA BHA Phase 1 Phase 1 Phase 1 Phase 1 ----    ProtoProtoProtoProto----Northwest SemiticNorthwest SemiticNorthwest SemiticNorthwest Semitic    

SourcesSourcesSourcesSources    ----    Egyptian transliterations particularly the Execration Texts (20th-18th centur ies BCE)22; 

Amarna Letters (early to mid 14th centuries BCE); the (mostly undeciphered) Proto-Canaanite 
inscriptions (c. 1500 BCE23); and, comparative Semitic linguistics24. 

Time PeriodTime PeriodTime PeriodTime Period    ---- Commenced c. 2000 BCE Commenced c. 2000 BCE Commenced c. 2000 BCE Commenced c. 2000 BCE when the dialects that would develop into the Canaanite languages 

and Aramaic languages underwent the sound shift of word-initial [w] > [y] which distinguishes them from the 
other Semitic languages. Phase 1 endedendedendedended c. 1200 BCE c. 1200 BCE c. 1200 BCE c. 1200 BCE with the establishment of a uniform penultimate word 
stress. Middle-Late Bronze Age.    

GeographicaGeographicaGeographicaGeographical Coveragel Coveragel Coveragel Coverage - Southern Levant. 

Languages/Dialects in ContactLanguages/Dialects in ContactLanguages/Dialects in ContactLanguages/Dialects in Contact - Egyptian in extreme south, proto-Arabian in east, non-Semitic 

languages in extreme north, Akkadian in extreme northeast. In the Canaanite heartland the only the only the only the only 
foreign language heard would have been that of theforeign language heard would have been that of theforeign language heard would have been that of theforeign language heard would have been that of the Egyptian administrators and soldiEgyptian administrators and soldiEgyptian administrators and soldiEgyptian administrators and soldiersersersers. Akkadian 
familiar to chancery scribes (see Amarna Letters).    

Political SituationPolitical SituationPolitical SituationPolitical Situation - many city states. No large political units which could have crystallized one or 

more widely used standard literary language(s). Egyptian dominance in the center and south, Mittanian 
and then Hittite dominance in the north. Akkadian used as language of diplomatic correspondence (see 
Amarna Letters). 

StressStressStressStress - This is the earliest period for which stress patterThis is the earliest period for which stress patterThis is the earliest period for which stress patterThis is the earliest period for which stress patterns can be deducedns can be deducedns can be deducedns can be deduced. There are two views 

regarding stress in this period: 

1. Stress was on the penultimate syllable, if it was long closed (CvC) or containing a long vowel or 
was the first syllable of the word. Otherwise on the antepenult.25 OR, 

2. If: 

(a) a word contained one or more long vowels, then the stress was on the long vowel most 
closely preceding the case and mood endings; OR, 

(b) if the word contained only short vowels, then the syllable preceding the case or mood 
ending is stressed.26 

http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2.htm
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew3.htm
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_bib_heb_history.htm
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PNWS
http://en.wikipedia.org/wiki/Execration_Texts
http://en.wikipedia.org/wiki/Amarna_correspondence
http://en.wikipedia.org/wiki/Middle_Bronze_Age_alphabets
http://en.wikipedia.org/wiki/Canaanite_languages
http://en.wikipedia.org/wiki/Aramaic_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Southern_Levant
http://en.wikipedia.org/wiki/Southern_Levant
http://en.wikipedia.org/wiki/Akkadian_language
http://en.wikipedia.org/wiki/Amarna_correspondence
http://en.wikipedia.org/wiki/Canaan#Egyptian_Canaan
http://en.wikipedia.org/wiki/Mittani
http://en.wikipedia.org/wiki/Hittite_empire
http://en.wikipedia.org/wiki/Amarna_correspondence
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#clos_syl_svol
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Phonemic SystemPhonemic SystemPhonemic SystemPhonemic System     ----    During this period vowel and consonant quality and length were phonemicvowel and consonant quality and length were phonemicvowel and consonant quality and length were phonemicvowel and consonant quality and length were phonemic . 

Since it was the presence or absence of long vowels or long syllables, and if present, the location of 
the final long vowel or syllable of the word, that determined stress, the place of stress was not stress was not stress was not stress was not 
phonologicalphonologicalphonologicalphonological. These conditions still pertain to most varieties of colloquial Arabic today. 

Important Linguistic  DevelopmentsImportant Linguistic  DevelopmentsImportant Linguistic  DevelopmentsImportant Linguistic  Developments - 

- Canaanite shiftCanaanite shiftCanaanite shiftCanaanite shift 27- There are two views: 

1. StressedStressedStressedStressed [aːːːː] shifts to [oːːːː] (This continued into phase 2.)28.  

2. Irrespective of stressIrrespective of stressIrrespective of stressIrrespective of stress, [aːːːː] shifts to [oːːːː]. 29 

This is the This is the This is the This is the isoglossisoglossisoglossisogloss that separates  that separates  that separates  that separates protoprotoprotoproto----Canaanite (including protoCanaanite (including protoCanaanite (including protoCanaanite (including proto----Hebrew) from protoHebrew) from protoHebrew) from protoHebrew) from proto----AramaicAramaicAramaicAramaic))))....    

N.b. We have very little evidence regarding this phase of the language. Some of the linguistic developments listed Some of the linguistic developments listed Some of the linguistic developments listed Some of the linguistic developments listed 
under under under under phase 2phase 2phase 2phase 2 may have taken place or commenced in  may have taken place or commenced in  may have taken place or commenced in  may have taken place or commenced in phase 1phase 1phase 1phase 1.... 

    

b) b) b) b) BHA BHA BHA BHA Phase 2Phase 2Phase 2Phase 2    ----    ProtoProtoProtoProto----HebrewHebrewHebrewHebrew    ((((PHPHPHPH))))30 

SourcesSourcesSourcesSources - Largely reconstructed on the bases of phase 1 and phase 3 with assistance from comparative Semitic 

linguistics. 

Time PeriodTime PeriodTime PeriodTime Period - c. 1200120012001200    ---- c. 1000 BCE c. 1000 BCE c. 1000 BCE c. 1000 BCE. Iron Age 1 

Geographical CoverageGeographical CoverageGeographical CoverageGeographical Coverage - Territory of the future kingdoms of Israel and Judah, particularly the highland area 

from the Negev desert to the Valley of Jezreel. 

Languages/Dialects in ContactLanguages/Dialects in ContactLanguages/Dialects in ContactLanguages/Dialects in Contact - Similar to the following phase - see the table Linguistic 
Influences on the Regions of Judah and Israel.    

Political SituationPolitical SituationPolitical SituationPolitical Situation - Israelite highland settlement with declining Late Bronze Age Canaanite city states in the 

lowlands. Residual Egyptian military presence early in this era. 

StressStressStressStress    ----    Phase 2Phase 2Phase 2Phase 2    ccccommenced ommenced ommenced ommenced with the establishment of a uniform penultimate word stresswith the establishment of a uniform penultimate word stresswith the establishment of a uniform penultimate word stresswith the establishment of a uniform penultimate word stress31. . . . Phase 2Phase 2Phase 2Phase 2 ended  ended  ended  ended 

with the loss of most or all with the loss of most or all with the loss of most or all with the loss of most or all wordwordwordword----final short vowels final short vowels final short vowels final short vowels which occurred in three stages: 

� Nouns in the construct state dropped their final short case ending32 vowels; then, 

� verbs; and finally, 

� nouns (including participles) in the absolute state. In the words of Blau33 - 

As for the dropping of the final short vowels, it took place apparently in three stages. At first, 
nouns in status constructus dropped their final short vowels34 …, then verbs35 and at last 
nouns (including participles) in status absolutus.36 Owing to the elision of shoOwing to the elision of shoOwing to the elision of shoOwing to the elision of short final vowels rt final vowels rt final vowels rt final vowels 
in the in the in the in the status absolutusstatus absolutusstatus absolutusstatus absolutus, short vowels in the preceding open syllable which now had become , short vowels in the preceding open syllable which now had become , short vowels in the preceding open syllable which now had become , short vowels in the preceding open syllable which now had become 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#phonolog
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#col_arab
http://en.wikipedia.org/wiki/Isoglosses
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PH
http://en.wikipedia.org/wiki/History_of_Ancient_Israel_and_Judah#Kingdom_of_Israel
http://en.wikipedia.org/wiki/Israelite_highland_settlement
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_diglossia.htm#tab_ling_inf
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#case_ends_pro
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closed, were compensatorily lengthenedclosed, were compensatorily lengthenedclosed, were compensatorily lengthenedclosed, were compensatorily lengthened (viz. a to ā, i  to ē, and u to ō; as ˈ̍̍̍dadadadagu > דָּג (ˈ̍̍̍dågdågdågdåg) 
"fish" [Cf. Harris 1939 pp. 60-62] (as against ˈ̍̍̍qalqalqalqallu > קַל "light", because it was originally 
closed); yaˈ̍̍̍šišišišinu  > ישֵָֹן (yåˈ̍̍̍šēn)šēn)šēn)šēn) "sleeping"; yaˈ̍̍̍guguguguru > יגָוֹר "being afraid"). This compensatory 
lengthening did not take place during the dropping of the final short vowels from the status 
constructus and verbs, and since during its operation these word classes already exhibited 
closed final syllables, they were not lengthened at all (therefore:שָמַר ;דַּג ־ "he kept", with final 
short vowels, viz, pataḥ. Since the ṣere and ḥolem in ישֵָן "he slept" and יגָוֹר "he was afraid" 
correspond to pataḥ, they have to be considered short as well, whereas the same words 
when serving as participles contain long ṣere and ḥolem; similarly ְִמַרנש  qţl as against the 
participle יבְֻדַּל /הֻבְדַּל ,נִשְמָר qţl/yqţl against the participle ְדָּלמֻב ). 

N.b.  

1. In the case of a verbal form being used as a name the stressed vowel undergoes a verbal form being used as a name the stressed vowel undergoes a verbal form being used as a name the stressed vowel undergoes a verbal form being used as a name the stressed vowel undergoes compensatory compensatory compensatory compensatory 
lengtheninglengtheninglengtheninglengthening37. E.g. 

<ycqb> (/EBHP/): /yicˈ̍̍̍qubqubqubqub/ "he over reaches etc."; /yicˈ̍̍̍qqqqooooːːːːbbbb/ "Jacob" both derived from BHA phase 2  
/yacˈ̍̍̍ququququbu/    

<ntn> (/EBHP/): /naˈ̍̍̍tantantantan/ "he gave"; /naˈ̍̍̍tatatataːːːːnnnn/ "Nathan" both derived from BHA phase 2  /naˈ̍̍̍tatatatana/ 

2. In some cases, if the preceding syllable was closed or when open contained an unchangeable long, 
vowel, /a/ remained short though in similar situations /u/ lengthened to /oːːːː/ and /i/ to /eːːːː/. Egs.  
PH */ʾiṣˈ̍̍̍babababacu/ > /EBHP/ /ʾiṣˈ̍̍̍babababacccc/ 'finger', PH */šuːːːːˈ̍̍̍ššššaaaanu/ > /EBHP/ /šuːːːːˈ̍̍̍ššššanananan/ 'lily', PH */mapˈ̍̍̍titititiḥu/ >  
/EBHP/ /mapˈ̍̍̍teteteteːːːːḥḥḥḥ/ 'key', PH */ša::::ˈ̍̍̍pipipipiṭu/ > /EBHP/ /šoːːːːˈ̍̍̍pepepepeːːːːṭṭṭṭ / 'judge', PH */ṣipˈ̍̍̍pupupupuru/ > /EBHP/  /ṣipˈ̍̍̍popopopoːːːːrrrr/ 'bird',  
PH */'mu'mu'mu'mutu/ > /EBHP/  

*/ˈ̍̍̍momomomoːːːːtttt/ 'man'. However, in many cases, the EBHP form assimilated to the /da'ba:r'ba:r'ba:r'ba:r/ class, i.e. the stressed 
/a/ lengthened to /a/. Egs.  
PH */miqˈ̍̍̍dadadadašu/ > /EBHP/ /miqˈ̍̍̍da:da:da:da:šššš/ 'sanctuary', PH */ca::::ˈ̍̍̍lalalalamu/ > /EBHP/ /coːːːːˈ̍̍̍la:mla:mla:mla:m/ 'world, age'.38  

 

        *PHPHPHPH 
(c. 1200 BCE) 

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  

(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 
 (c. 400 CE) 

THTHTHTH  

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c. 850 CE) 

ssss....    

*/daˈ̍̍̍baru/39 

*/daˈ̍̍̍bara/40 

*/daˈ̍̍̍bari/41 

*/daˈ̍̍̍baːr / 

*[dɐˈ̍̍̍baːɾ] 
*/daː ˈ̍̍̍baːr / 

בָרבָרבָרבָרדָּ  

/då̍̍̍̍bår/ 

*[dɔːˈ̍̍̍vɔːr ] 

    'word'  'word'  'word'  'word'  דברדברדברדבר

du.du.du.du.42    
*/daba̍̍̍̍rāmi/ 

*/daba̍̍̍̍raymi/43 
*/daba̍̍̍̍raym/   

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#harris
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#BH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_12.htm#phase2
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#BH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_12.htm#phase2
http://ttp://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#BH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#BH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#BH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#BH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#BH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#BH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#BH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#BH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#BH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#bgdpt
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#du
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        *PHPHPHPH 
(c. 1200 BCE) 

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  

(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 
 (c. 400 CE) 

THTHTHTH  

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c. 850 CE) 

pl.pl.pl.pl.    
*/daba̍̍̍̍rūma/ 

*/daba̍̍̍̍r īma/44 

*/daba̍̍̍̍r īm/ 

*[dɐbɐ ˈ̍̍̍ɾiːm]  
*/dәbaː ˈ̍̍̍r īm/ 

רִיםרִיםרִיםרִיםדְּבָ  

/dәbåˈ̍̍̍rim / 

*[dәvɔː ˈ̍̍̍ri ːm] 

    

constr.constr.constr.constr. s.s.s.s.    */daˌbar/ 
*/daˌbar/ 

*[dɐˌbɐɾ] 
*/dәˌbar/ 

ררררדְּבַ  

/dәˌbar/ 

*[dәˌvɐːr] 

 

    constrconstrconstrconstr. du. du. du. du.    
*/daba̩rā/ 

*/daba̩ray/ 

    
constr.constr.constr.constr. pl.pl.pl.pl.    

*/daba̍̍̍̍rū/ 

*/daba̍̍̍̍r ī/ 

*/daba̩ray/ 

*[dɐbɐˌɾɐy] or 

*[ dɐbɐˌɾɛy] 

*/dibәˌrê/ 

ירֵבְדִּ  

/dibˌrẹ/ 

*[div ˌrẹː] 

ms.ms.ms.ms.    

*/ ˈ̍̍̍dagu/ 

*/ ˈ̍̍̍daga/ 

*/ ˈ̍̍̍dagi/ 

*/ ˈ̍̍̍daːg/ 

*[ ˈ̍̍̍daːg] 
*/ ˈ̍̍̍daːg/ 

 דָּגדָּגדָּגדָּג

/ ˈ̍̍̍dåg/ 

*[ ˈ̍̍̍dɔːġ] 

    דגדגדגדג

'fish''fish''fish''fish'    

mp.mp.mp.mp.    
*/daˈ̍̍̍gūma/ 

*/daˈ̍̍̍gīma/ 

*/da̍̍̍̍gīm/ 

*[dɐˈ̍̍̍giːm] 
*/daː ˈ̍̍̍gīm/ 

גִיםגִיםגִיםגִיםדְּ  

/då̍̍̍̍gim/ 

*[dɔːˈ̍̍̍ġiːm] 

נהנהנהנהש     

'year''year''year''year'    fs.fs.fs.fs.    

*/ša̍̍̍̍natu/ 

*/ša̍̍̍̍nata/ 

*/ša̍̍̍̍nati/  

*/ša̍̍̍̍nâ/ 

*[šɐ ˈ̍̍̍nɐːːːː] 
*/šaː ˈ̍̍̍nâ/ 

נָהנָהנָהנָהֹשָ  

/šå̍̍̍̍nå/ 

*[šɔːˈ̍̍̍nɔː] 

דותדותדותדותי     

'handles''handles''handles''handles'    fp.fp.fp.fp.    

*/ya ˈ̍̍̍dōtu/ 

*/ya ˈ̍̍̍dōta/ 

*/ya ˈ̍̍̍dōti/ 

*/yaˈ̍̍̍dōt/ 

*[yɐ ˈ̍̍̍doːt] 
*/yaː ˈ̍̍̍dōt/ 

דוֹתדוֹתדוֹתדוֹתיָ  

/yåˈ̍̍̍dot/ 

*[yɔː ˈ̍̍̍ðoːθ] 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#pl
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#gadol
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#propretonic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#constr
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#propretonic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#propretonic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#m_p_con
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#ms
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#mp
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#fs
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#pretonic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#fp
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#pretonic
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        *PHPHPHPH 
(c. 1200 BCE) 

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  

(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 
 (c. 400 CE) 

THTHTHTH  

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c. 850 CE) 

ms.ms.ms.ms.    

*/ ˈqāṭilu/ > 

*/ ˈqōṭilu/ > 

*/qōˈṭilu/45 

*/qōˈṭeː l/ 

*[qo ːːːːˈṭẹːl] 
*/qōˈṭeː l/ 

טֵלטֵלטֵלטֵלקֹ  

/qo̍ ṭẹl/ 

*[qoːˈṭẹːl] 

fs.fs.fs.fs.    
(form 1)(form 1)(form 1)(form 1)    

*/ ˈqāṭilatu/ > 

*/ ˈqōṭilatu/ > 

*/qōṭiˈlatu/ 

*/qōṭiˈlâ/ 

*[qo ːːːːṭɪˈlɐːːːː] 
*/qōṭәˈlâ/ 

לָהלָהלָהלָהקטְֹ  

/qoṭәˈlå/ 

*[qoːṭәˈlɔː] 

fs.fs.fs.fs.    
(form 2)(form 2)(form 2)(form 2)    

*/ ˈqāṭilatu/ > 

*/ ˈqōṭilatu/ > 

*/qōˈṭil tu/ 

*/qōˈṭilt / >  

*/qōˈṭalt/46 

*[qo ːːːːˈṭɐlt ] 

*/qōˈṭelet/ 

לֶתטטֶטֶטֶֶקֹ  

/qo̍ ṭɛlɛt/ 

*[qoːˈṭɛːlɛθ] 

du.du.du.du.    
*/qōṭi ˈ̍̍̍lāmi/ 

*/qōṭi ˈ̍̍̍laymi/ 
*/qōṭi ˈ̍̍̍laym/   

mp.mp.mp.mp.    

*/ ˈqāṭil ῑma/ > 

*/ ˈqōṭil ῑma/ > 

*/qōṭiˈlῑma/ 

*/qōṭiˈlῑm/ 

*[qoːṭɪˈli ːm] 
*/qōṭˈlīm/ 

לִיםלִיםלִיםלִיםקטְֹ  

/qoṭəˈlim / 

*[qoːṭəˈli ːm] 

    קטלקטלקטלקטל√√√√

((((qalqalqalqal    a.p.a.p.a.p.a.p.))))    

fp.fp.fp.fp.    
*/qāṭiˈlātu/ > 

* /qōṭiˈlōtu/ 

*/qōṭiˈlōt/ 

*[qoːṭɪˈloːːːːt] 
*/qōṭˈlōt/ 

לוֹתלוֹתלוֹתלוֹתקטְֹ  

/qoṭəˈlot/ 

*[qoːṭəˈloːθ] 

√√√√ חחחחללללשׁשׁשׁשׁ     

((((qalqalqalqal    a.p.a.p.a.p.a.p.)))) ms.ms.ms.ms.    

*/ ˈšāliḥu/ > 

*/ ˈšōliḥu/ > 

*/šōˈliḥu/ 

*/šōˈleːḥ/ 

*[šoːˈlẹːḥ] 
*/šōˈleː aḥ/47 

לֵחַשׁׁ  

/šo̍ leaḥ/ 

*[šoːˈleː ɐḥ] 

    קטלקטלקטלקטל√√√√

((((pielpielpielpiel    a.p.a.p.a.p.a.p.))))    msmsmsms....    
*/ˈmuqaṭṭilu/ > 

*/muqaṭˈṭilu/48 

*/muqaṭˈṭeː l/ 

*[mʊqɐṭˈṭẹːl] 
*/məqaṭˈṭeː l/49 

טֵּלטֵּלטֵּלטֵּלמְקַ  

/məqaṭˈṭẹl/ 

*[məqɐṭˈṭẹːl]  

    fs.fs.fs.fs.    

mp.mp.mp.mp.    

fp.fp.fp.fp.    

*/muqaṭṭiˈlatu/ 

*/muqaṭṭiˈlīma/ 

*/muqaṭṭiˈlōti/ 

*/muqaṭṭiˈlâ/ 

*[mʊqɐṭṭɪˈlɐːːːː] 

*/muqaṭṭiˈlīm/ 

*/muqaṭṭiˈlōt/ 

*/məqaṭṭəˈlâ/ 

*/məqaṭṭəˈlīm/ 

*/məqaṭṭəˈlōt/ 

/məqaṭṭəˈlå/ 

*[məqɐṭṭəˈlɔː] 

/məqaṭṭəˈlim / 

/məqaṭṭəˈlot/  

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#ap
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#ap
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#furt_pat_pro
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#furt_pat_pro
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#furt_pat_pro
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#ap
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
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        *PHPHPHPH 
(c. 1200 BCE) 

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++    
****[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  

(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 
 (c. 400 CE) 

THTHTHTH  

/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c. 850 CE) 

    קטלקטלקטלקטל√√√√

((((hithpaelhithpaelhithpaelhithpael    
participleparticipleparticipleparticiple)    

msmsmsms....    

*/muhitqaṭˈṭilu/ 

*/muhitqaṭˈṭila/ 

*/muhitqaṭˈṭili/ 

*/mitqaṭˈṭeː l/50 

*[m ɪtqɐṭˈṭẹːl] 
*/mitqaṭˈṭeː l/ 

טֵּלטֵּלטֵּלטֵּלמִתְקַ  

/mitqaṭˈṭẹl/ 

*[mi θqɐṭˈṭẹːl] 

    fs.fs.fs.fs.    

mp.mp.mp.mp.    

fp.fp.fp.fp.    

*/muhitqaṭṭiˈlatu/ 

*/muhitqaṭṭiˈlīma

/ 

*/muhitqaṭṭiˈlōtu/ 

*/mitqaṭṭiˈlâ/ 

*/mitqaṭṭiˈlīm/ 

*/mitqaṭṭiˈlōt/ 

*/mitqaṭṭəˈlâ/ 

*/mitqaṭṭəˈlīm/ 

*/mitqaṭṭəˈlōt/ 

/mitqaṭṭəˈlå/ 

/mitqaṭṭəˈlim / 

/mitqaṭṭəˈlot/ 

not in not in not in not in 
construct construct construct construct 
relationshiprelationshiprelationshiprelationship    

*/ ˈquṭulu/ >  

*/quˈṭulu/  

Similar in form to 

imperative (ms.) 

possibly due to 

shared origin before 

the functions were 

distinguished.
51 

*/quˈ̍̍̍ṭoːl/52 

*[ qo̞ˈṭo:l]  >  

*/qˈṭoːl/ 

* [qŏˈṭo:l 

*/q ˈ̍̍̍ṭoːl/   

טלֹטלֹטלֹטלֹקְ  

/qәˈ̍̍̍ṭol/ 

*[qәˈ̍̍̍ṭoːl] 

in construct in construct in construct in construct 
relationshiprelationshiprelationshiprelationship    

*/quˌṭul/ 

*/quˌṭul/ *[ qʊˌṭʊl] 

> */qˌṭul/  

*[qәˌṭʊl] or  

*[ qәˌṭɔl]    

*/qˌṭul/   

 קְטֹל

/qәˌṭol/ 

*[qәˌṭoːl] 

    qalqalqalqal) ) ) ) קטלקטלקטלקטל√√√√
inf. constr.inf. constr.inf. constr.inf. constr.)    

with with with with 
suffixessuffixessuffixessuffixes    

*/quṭuˈ̍̍̍lakã/ etc. 
*/quṭˈ̍̍̍laka(ː )/ 

*[qʊṭˈ̍̍̍lɐkɐˑˑˑˑ] etc.   
*/quṭl ˈ̍̍̍kaː/ etc.   

�קָטְלְ���  

/qǫṭlәˈ̍̍̍kå/ 

*[qɔṭlәˈ̍̍̍kɔː]   

    hiphilhiphilhiphilhiphil) ) ) ) קטלקטלקטלקטל√√√√
inf. abs.inf. abs.inf. abs.inf. abs.)        

*/haq̍̍̍̍ṭilu/ 

*/haq̍̍̍̍ṭila/ 

*/haq̍̍̍̍ṭili / 

*/haq̍ ṭeː l/ 

*[hɐqˈ̍̍̍ṭẹːl] 
*/haq̍̍̍̍ṭeː l/ 

טֵלטֵלטֵלטֵלהַקְ  

*/haq̍̍̍̍ṭẹl/ 

*[hɐqˈ̍̍̍ṭẹːl] 

    

Possibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special Cases    

        *PHPHPHPH 
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  
(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 

 (c. 400 CE) 

THTHTHTH        
/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

CommentsCommentsCommentsComments    

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#inf_con
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#inf_con
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#inf_con
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#inf_cst
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#inf_abs
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#ap
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonem
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Possibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special Cases    

        *PHPHPHPH 
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  
(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 

 (c. 400 CE) 

THTHTHTH        
/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

CommentsCommentsCommentsComments    

ms.ms.ms.ms. */gaˈ̍̍̍dulu/ 

*/gaˈ̍̍̍dula/ 

*/gaˈ̍̍̍duli/ 

*/gaˈ̍̍̍doːl/ 

*[gɐˈ̍̍̍doːl] 
*/gaː ˈ̍̍̍doːl/ 

ֺ̍̍̍ˈגָּ ללללדוֺדוֺדוֺדו  

/gå̍̍̍̍dol/ 

*[gɔːˈ̍̍̍ðoːl] 

fs.fs.fs.fs. */gadu̍̍̍̍latu/ 

*/gadu̍̍̍̍lata/ 

*/gadu̍̍̍̍lati/ 

*/gadu̍̍̍̍lâ/ 

*[gɐdʊˈ̍̍̍lɐː] or 

*[ gɐdo̞ ˈ̍̍̍lɐː]  

*/gədoːˈ̍̍̍lâ/  

ֺ לָהלָהלָהלָה̍̍̍ˈגְּדו  

/gədoˈ̍̍̍lå/ 

*[gəðoː ˈ̍̍̍lɔː] 

mp.mp.mp.mp. 

*/gadu̍̍̍̍lūma/ */gadu̍̍̍̍

lῑma/ 

*/gadu̍̍̍̍lῑm / 

*[gɐdʊˈ̍̍̍li ːm] or 

*[gɐdo̞ ˈ̍̍̍li ːm] 

*/gədoːˈ̍̍̍lῑm/ 

ֺ םםםםלִילִילִילִי̍̍̍ˈגְּדו  

/gədoˈ̍̍̍lim / 

*[gəðoː ˈ̍̍̍li ːm] 

fp.fp.fp.fp. */gadu̍̍̍̍lōtu/ 

*/gadu̍̍̍̍lata/ 

*/gadu̍̍̍̍lati/ 

*/gadu̍̍̍̍lōt / 

*[gɐdʊˈ̍̍̍loːt] or 

*[gɐdo̞ ˈ̍̍̍loːt]. 

*/gədoːˈ̍̍̍lōt/ 

ֺ ֺ̍̍̍ˈגְּדו תתתתלוֺלוֺלוֺלו  

/gədoˈ̍̍̍lot/ 

*[gəðoː ˈ̍̍̍loːθ] 

Assumes that, in Assumes that, in Assumes that, in Assumes that, in 
feminine and plural feminine and plural feminine and plural feminine and plural 
forms, */u/ > /forms, */u/ > /forms, */u/ > /forms, */u/ > /ōōōō/ due to / due to / due to / due to 
pretonic lengtheningpretonic lengtheningpretonic lengtheningpretonic lengthening, i.e. , i.e. , i.e. , i.e.     
c. 300 BCE. c. 300 BCE. c. 300 BCE. c. 300 BCE. This is the This is the This is the This is the 
option I will use in EBHP option I will use in EBHP option I will use in EBHP option I will use in EBHP 
transcriptionstranscriptionstranscriptionstranscriptions 

            

ms.ms.ms.ms. 

*/gaˌdul/ 

*/gaˌdʊl/ 

*[gɐˌdʊl] or 

*[gɐˌdo̞l] 

*/gəˌdoːl/ or 

*/gədul/ 

דוֹל̩̩̩ˌגְּ  

/gəˌdol/ *[gəˌðoː l] or  

 גְּדָל־

*/gədǫl-/ *[g əðɔl]  

fs.fs.fs.fs. 

*/gadu̩ lat/ 

*/gadu̩ lat/ 

*[gɐdʊˌlɐt] or 

*[gɐdo̞ˌlɐt] 

*/gədoːˌlat/ 

ֺ לַת̩̩̩ˌגְּדו  

/gədoˌlat/ 

*[gəðoː ˌlɐːt] 

mp.mp.mp.mp. */gadu̩lū/ 

*/gadu̩lῑ/ 

PrimPrimPrimPrim----
itiveitiveitiveitive    
qaqaqaqaṭṭṭṭulululul        

du.du.du.du.    */gadu̩ lā/ 

*/gadu̩ lay 

*/gadu̩lay/ 

*[gɐdʊˌlɐy] or 

*[gɐdo̞ˌlɛy]  

*/gədoːˌlê/  

ֺ לֵי̩̩̩ˌגְּדו  

/gədoˌlẹ/  

*[gəðoː ˌlẹː] 

ConstructConstructConstructConstruct    
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Possibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special Cases    

        *PHPHPHPH 
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  
(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 

 (c. 400 CE) 

THTHTHTH        
/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

CommentsCommentsCommentsComments    

fp.fp.fp.fp. 

*/gadu̩ lōt/ 

*/gadu̩ lōt/ 

*[gɐdʊˌloːt] or 

*[gɐdo̞ˌloːːːːt] 
*/gədoːˌlōt/ 

ֺ ֺ̩̩̩ˌגְּדו תלו  

/gədoˌlot/ 

*[gəðoː ˌloːθ] 

            

ms.ms.ms.ms. */gaˈ̍̍̍dulu/ 

*/gaˈ̍̍̍dula/ 

*/gaˈ̍̍̍duli/ 

*/gaˈ̍̍̍doːl/ 

*[gɐˈ̍̍̍doːl] 
*/gaː ˈ̍̍̍doːl/ 

ֺ̍̍̍ˈגָּ ללללדוֺדוֺדוֺדו  

/gå̍̍̍̍dol/ 

*[gɔːˈ̍̍̍ðoːl] 

    

fs.fs.fs.fs. */gadu̍̍̍̍latu/ 

*/gadu̍̍̍̍lata/ 

*/gadu̍̍̍̍lati/ 

*/gadoː ˈ̍̍̍lâ/ 

*[gadoː ˈ̍̍̍lɐːːːː] 

 

*/gədoːˈ̍̍̍lâ/  

ֺ לָהלָהלָהלָה̍̍̍ˈגְּדו  

/gədoˈ̍̍̍lå/ 

*[gəðoː ˈ̍̍̍lɔː] 

mp.mp.mp.mp. 

*/gadu̍̍̍̍lūma/ */gadu̍̍̍̍

lῑma/ 

*/gadoː ˈ̍̍̍lῑm/ 

*[gɐdoː ˈ̍̍̍li ːm] 
*/gədoːˈ̍̍̍lῑm/ 

ֺ םםםםלִילִילִילִי̍̍̍ˈגְּדו  

/gədoˈ̍̍̍lim / 

*[gəðoː ˈ̍̍̍li ːm] 

fp.fp.fp.fp. */gadu̍̍̍̍lōtu/ 

*/gadu̍̍̍̍lata/ 

*/gadu̍̍̍̍lati/ 

*/gadoː ˈ̍̍̍lōt/ 

*[gɐdoː ˈ̍̍̍loːt] 
*/gədoːˈ̍̍̍lōt/ 

ֺ ֺ̍̍̍ˈגְּדו תתתתלוֺלוֺלוֺלו  

/gədoˈ̍̍̍lot/ 

*[gəðoː ˈ̍̍̍loːθ] 

Assumes that in Biblical Assumes that in Biblical Assumes that in Biblical Assumes that in Biblical 
Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew grammatical grammatical grammatical grammatical 
analogy in which fsanalogy in which fsanalogy in which fsanalogy in which fs...., , , , 

mp., fmp., fmp., fmp., fp. forms based on p. forms based on p. forms based on p. forms based on 
new EBHP ms. form.new EBHP ms. form.new EBHP ms. form.new EBHP ms. form.53 

          

PartPartPartPart.                

ms.ms.ms.ms. 

*/kaˈ̍̍̍bidu/ 

*/kaˈ̍̍̍bida/ 

*/kaˈ̍̍̍bidi/ 

*/kaˈ̍̍̍beːd/ 

*[k ɐˈ̍̍̍bẹːd] 
*/k aː ˈ̍̍̍beː d/54 

בֵדבֵדבֵדבֵד̍̍̍ˈכָּ  

/kå̍̍̍̍bẹd/ 

*[k ɔːˈ̍̍̍vẹːð] 

        כבדכבדכבדכבד√√√√    
'heavy''heavy''heavy''heavy'
((((qal qal qal qal 
statstatstatstat----
ive)ive)ive)ive)    

fs.fs.fs.fs. */kabi ˈ̍̍̍datu/ */kabiˈ̍̍̍dâ/ */kəbeː ˈ̍̍̍dâ/ ֵדָהדָהדָהדָה̍̍̍ˈכְּב  
Assumes that, in Assumes that, in Assumes that, in Assumes that, in 
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Possibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special Cases    

        *PHPHPHPH 
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  
(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 

 (c. 400 CE) 

THTHTHTH        
/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

CommentsCommentsCommentsComments    

*/kabi ˈ̍̍̍data/ 

*/kabi ˈ̍̍̍dati/ 

*[k ɐbɪ ˈ̍̍̍dɐː] or 

*[k ɐbɛ ˈ̍̍̍dɐː]  

*/kəbẹˈ̍̍̍då/ 

*[k əvẹː ˈ̍̍̍ðɔː] 

mp.mp.mp.mp. 
*/kabi̍̍̍̍dūma/ 

*/kabi̍̍̍̍dῑma/ 

*/kabi ˈ̍̍̍dīm/ 

*[k ɐbɪ ˈ̍̍̍diːm] or 

*[ kɐbɛ ˈ̍̍̍diːm] 

*/kəbeː ˈ̍̍̍dīm/ 

דִיםדִיםדִיםדִים̍̍̍ˈכְּבֵ  

/kəbẹˈ̍̍̍dim/ 

*[k əvẹː ˈ̍̍̍ðiːm] 

fp.fp.fp.fp. 

*/kabi ˈ̍̍̍dōtu/ 

*/kabi ˈ̍̍̍dōta/ 

*/kabi ˈ̍̍̍dōti/ 

*/kabɪ ˈ̍̍̍dōt/ 

*[k ɐbɪ ˈ̍̍̍doːt] or 

*[k ɐbɛ ˈ̍̍̍doːt]  

*/kəbeː ˈ̍̍̍dōt/ 

וֹתוֹתוֹתוֹתדדדד̍̍̍ˈכְּבֵ  

/kəbẹˈ̍̍̍dot/  

*[k əvẹː ˈ̍̍̍ðoːθ] 

feminine and plural feminine and plural feminine and plural feminine and plural 
forms, */i/ > /eː/ due to forms, */i/ > /eː/ due to forms, */i/ > /eː/ due to forms, */i/ > /eː/ due to 
pretonic lengtheningpretonic lengtheningpretonic lengtheningpretonic lengthening, i.e. , i.e. , i.e. , i.e.     
c. 300 BCE.c. 300 BCE.c. 300 BCE.c. 300 BCE.    This is the This is the This is the This is the 
option I will use in EBHP option I will use in EBHP option I will use in EBHP option I will use in EBHP 
transcriptionstranscriptionstranscriptionstranscriptions.... 

ms.ms.ms.ms. */kaˌbid/ 
*/kaˌbid/ 

*[k ɐˌbɪd] 
*/kəˌbad/ 

בַד̩̩̩ˌכְּ  

*/kəˌbad/ *[k əˌvaː ð] 

fs.fs.fs.fs. */kabiˌdat/  
*/kabiˌdat/ 

*[k ɐbɪˌdɐt] 
*/kibəˌdat/ 

דַת̩̩̩ˌכִּבְ  

/kibˌdat/ *[kivˌðɐːt] 

du.du.du.du.    
*/nikbaˌdā/ 

*/nikbaˌday/ 

mp.mp.mp.mp.    
*/kabi̩ dū/ 

*/kabi̩ dῑ/ 

*/kabi̩ day/ 

*[k ɐbɪˌdɐy] or  

*[k ɐbɛˌdɛy] 

*/kibəˌdê/ 

דֵי̩̩̩ˌכִּבְ  

/kibˈ̍̍̍dẹ/ 

*[kiv ˌðẹː] 

        כבדכבדכבדכבד√√√√

'heavy 'heavy 'heavy 'heavy 

ofofofof----''''    

Fp.Fp.Fp.Fp.    */kabiˌdōt/ 
*/kabiˌdōt/ 

*[k ɐbɪˌdoːːːː t] 
*/kibəˌōt/ 

דוֹת̩̩̩ˌכִּבְ  

/kibˌdot/ *[kiv ˌðoː θ] 

ConstructConstructConstructConstruct    

             

ms.ms.ms.ms. */kaˈ̍̍̍bidu/ 
*/kaˈ̍̍̍beː d/ 

*[k ɐˈ̍̍̍bẹːd] 
*/kaː ˈ̍̍̍bẹːd/ 

בֵדבֵדבֵדבֵד̍̍̍ˈכָּ  

/kå̍̍̍̍bẹd/ *[kɔːˈ̍̍̍vẹːð] 

        כבדכבדכבדכבד√√√√ 

    
'heavy''heavy''heavy''heavy'    

fs.fs.fs.fs.    */kabi ˈ̍̍̍datu/ 
*/kabeː ˈ̍̍̍dâ/ 

*[k ɐbẹː ˈ̍̍̍daːːːː] 
*/kəbeː ˈ̍̍̍dâ/ 

דָהדָהדָהדָה̍̍̍ˈכְּבֵ  

*/kəbẹˈ̍̍̍då/  

*[k əvẹː ˈ̍̍̍ðɔː] 

Assumes that in Biblical Assumes that in Biblical Assumes that in Biblical Assumes that in Biblical 
Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew grammatical grammatical grammatical grammatical 
analogy in which fs, mp., analogy in which fs, mp., analogy in which fs, mp., analogy in which fs, mp., 
fp. forms based on new fp. forms based on new fp. forms based on new fp. forms based on new 
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Possibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special Cases    

        *PHPHPHPH 
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  
(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 

 (c. 400 CE) 

THTHTHTH        
/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

CommentsCommentsCommentsComments    

mp.mp.mp.mp.    
*/kabi̍̍̍̍dūma/ 

*/kabi̍̍̍̍dῑma/ 

*/kabeː ˈ̍̍̍dīm/ 

*[k ɐbẹː ˈ̍̍̍diːm] 
*/kəbeː ˈ̍̍̍dῑm/ 

דִיםדִיםדִיםדִים̍̍̍ˈכְּבֵ  

/kəbẹˈ̍̍̍dim/  

*[k əvẹː ˈ̍̍̍ðiːm] 

fp.fp.fp.fp.    */kabi ˈ̍̍̍dōtu/ 
*/kabeː ˈ̍̍̍dōt/ 

*[k ɐbẹː ˈ̍̍̍doːːːːt] 
*/kəbeː ˈ̍̍̍dōt/ 

וֹתוֹתוֹתוֹתדדדדֵ̍̍̍ˈכְּב  

/kəbẹˈ̍̍̍dot/  

*[k əvẹː ˈ̍̍̍ðoːθ] 

EBHP ms. EBHP ms. EBHP ms. EBHP ms. formformformform....55 

NiNiNiNiffffalalalal             

ms.ms.ms.ms. 

*/nik ˈ̍̍̍badu/ 

*/nik ˈ̍̍̍bada/ 

*/nik ˈ̍̍̍badi/ 

*/nik ˈ̍̍̍baːd/56 

*[n ɪkˈ̍̍̍baːd] 
*/nik ˈ̍̍̍baːd/ 

בָּדבָּדבָּדבָּד̍̍̍ˈנִכְ   

/nikˈ̍̍̍båd/ 

*[nix ˈ̍̍̍bɔːð] 

 

fs. fs. fs. fs.  

*/nikbaˈ̍̍̍datu/ 

*/nikbaˈ̍̍̍data/ 

*/nikbaˈ̍̍̍dati/ 

*/nikbaˈ̍̍̍dâ/ 

*[n ɪkbɐ ˈ̍̍̍dɐːːːː] 

 

*/nikbaː ˈ̍̍̍dâ/ 

ההההדדָדָדָָ̍̍̍ˈנִכְבָּ  

/nikbå̍̍̍̍då/ 

*[nixbɔːˈ̍̍̍ðɔː] 

mp.mp.mp.mp.    
*/nikba̍̍̍̍dūma/ 

*/nikba̍̍̍̍dīma/ 

*/nikbaˈ̍̍̍dῑm/ 

*[n ɪkbɐ ˈ̍̍̍di ːːːːm] 
*/nikbaː ˈ̍̍̍dῑm/ 

דִיםדִיםדִיםדִים̍̍̍ˈנִכְבָּ  

/nikbå̍̍̍̍dim/ 

*[nixbɔːˈ̍̍̍ðiːm] 

    כבדכבדכבדכבד√√√√
'honor'honor'honor'honor
able, able, able, able, 
honorehonorehonorehonore
d'd'd'd'    

fp.fp.fp.fp.    

*/nikbaˈ̍̍̍dōtu/ 

*/nikbaˈ̍̍̍dōta/ 

*/nikbaˈ̍̍̍dōti/ 

*/nikbaˈ̍̍̍dōt/ 

*[n ɪkbɐ ˈ̍̍̍doːːːːt] 
*/nikbaː ˈ̍̍̍dōt/ 

ותֺותֺותֺותֺדדדד̍̍̍ˈנִכְבָּ  

/nikbå̍̍̍̍dot/ 

*[nixbɔːˈ̍̍̍ðoːθ] 

Assumes that, in Assumes that, in Assumes that, in Assumes that, in 
feminine and plural feminine and plural feminine and plural feminine and plural 

forms, */a/ > /aː/ due to forms, */a/ > /aː/ due to forms, */a/ > /aː/ due to forms, */a/ > /aː/ due to 
pretonic lengtheningpretonic lengtheningpretonic lengtheningpretonic lengthening, i.e. , i.e. , i.e. , i.e.     
c. 300 BCEc. 300 BCEc. 300 BCEc. 300 BCE. . . . This is the This is the This is the This is the 

option I will use in EBHP option I will use in EBHP option I will use in EBHP option I will use in EBHP 
transcriptionstranscriptionstranscriptionstranscriptions.... 

                

    כבדכבדכבדכבד√√√√

'hon'hon'hon'hon----    
ms.ms.ms.ms. */nik ˌbad/ */nik̩ bad/ 

*[n ɪkˌbɐd] 

*/nik ˌbad/ ְ־דבַּ̩̩̩ˌנִכ   

/nikˌbad/ 

ConstructConstructConstructConstruct 
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Possibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special Cases    

        *PHPHPHPH 
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  
(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 

 (c. 400 CE) 

THTHTHTH        
/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

CommentsCommentsCommentsComments    

*[nix ˌbɐːð] 

fs. fs. fs. fs.  */nikbaˌdat/ 
*/nikbaˌdat/ 

*[n ɪkbɐˌdɐt] 
*/nikbəˌdat/ 

ת־דַ̩̩̩ˌנִכְבְּ  

/nikbəˌdat/ 

*[nixbə ˈ̍̍̍ðɐːθ] 

du.du.du.du.    
*/nikbaˌdā/ 

*/nikbaˌday/ 

mp.mp.mp.mp.    
*/nikba̩ dū/ 

*/nikba̩ dῑ/ 

*/nikba̩ day/ 

[nɪkbɐˌdɐy] or 

[nɪkbɐˌdɛy] 

*/nikbəˌdê/ 

־־־־דֵי̩̩̩ˌנִכְבְּ  

/nikbəˌdẹ/ 

*[nixbəˌðẹː] 

ored ored ored ored 
of'of'of'of'    

fp.fp.fp.fp.    */nikbaˌdōt/ 
*/nikbaˌdōt/ 

*[n ɪkbɐˌdoːːːː t] 
*/nikbəˌdōt/ 

ותֺ־ד̩̩̩ˌנִכְבְּ  

/nikbəˌdot/ 

*[nixbəˌðoː θ] 

                

ms.ms.ms.ms. 

*/nik ˈ̍̍̍badu/ 

*/nik ˈ̍̍̍bada/ 

*/nik ˈ̍̍̍badi/ 

*/nik ˈ̍̍̍baːd/ 

*[n ɪkˈ̍̍̍baːd] 
*/nik ˈ̍̍̍baːd/ 

בָּדבָּדבָּדבָּד̍̍̍ˈנִכְ   

/nikˈ̍̍̍båd/ 

*[nix ˈ̍̍̍bɔːð] 

    

fs. fs. fs. fs.  

*/nikbaˈ̍̍̍datu/ 

*/nikbaˈ̍̍̍data/ 

*/nikbaˈ̍̍̍dati/ 

*/nikbaːˈ̍̍̍dâ/ 

*[n ɪkbaː ˈ̍̍̍dɐːːːː] 
*/nikbaː ˈ̍̍̍dâ/ 

ההההדדָדָדָָ̍̍̍ˈנִכְבָּ  

/nikbå̍̍̍̍då/ 

*[nixbɔːˈ̍̍̍ðɔː] 

mp.mp.mp.mp.    
*/nikba̍̍̍̍dūma/ 

*/nikba̍̍̍̍dῑma/ 

*/nikbaːˈ̍̍̍dῑm/ 

*[n ɪkbaː ˈ̍̍̍di ːːːːm] 
*/nikbaː ˈ̍̍̍dῑm/ 

דִיםדִיםדִיםדִים̍̍̍ˈנִכְבָּ  

/nikbå̍̍̍̍dim/ 

*[nixbɔːˈ̍̍̍ðiːm] 

    כבדכבדכבדכבד√√√√
'honor'honor'honor'honor----
able, able, able, able, 
honhonhonhon----    
ored'ored'ored'ored'    

fp.fp.fp.fp.    

*/nikbaˈ̍̍̍dōtu/ 

*/nikbaˈ̍̍̍dōta/ 

*/nikbaˈ̍̍̍dōti/ 

*/nikbaːˈ̍̍̍dōt/ 

*[n ɪkbaː ˈ̍̍̍doːːːːt] 
*/nikbaː ˈ̍̍̍dōt/ 

ותֺותֺותֺותֺדדדד̍̍̍ˈנִכְבָּ  

/nikbå̍̍̍̍dot/ 

*[nixbɔːˈ̍̍̍ðoːθ] 

Assumes that in Biblical Assumes that in Biblical Assumes that in Biblical Assumes that in Biblical 
Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew grammatical grammatical grammatical grammatical 

analogy in which fs, mp., analogy in which fs, mp., analogy in which fs, mp., analogy in which fs, mp., 
fp. forms based on new fp. forms based on new fp. forms based on new fp. forms based on new 

EBHP ms. EBHP ms. EBHP ms. EBHP ms. formformformform....    
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Possibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special Cases    

        *PHPHPHPH 
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  
(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 

 (c. 400 CE) 

THTHTHTH        
/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

CommentsCommentsCommentsComments    

         

msmsmsms....    

*/muquṭˈṭalu/ 

*/muquṭˈṭala/ 

*/muquṭˈṭali/ 

*/muquṭˈṭaːl/ 

*[mʊqʊṭˈṭaːl]  
*/məquṭˈṭaːl/ 

טָּלטָּלטָּלטָּל̍̍̍ˈמְקֻ  

/məquṭˈṭål/ 

*[məquṭˈṭɔːl] 

 

fsfsfsfs....    

mp.mp.mp.mp.    

fp.fp.fp.fp.    

*/muquṭṭa̍ latu/ 

*/muaquṭṭa̍ lῑma/58 

*/muquṭṭa̍ lōtu/ 

*/muquṭṭa̍ lâ/ 

*[mʊqʊṭṭɐˈlɐː] 

*/muquṭṭa̍ lῑm/ 

*/muquṭṭa̍ lōt/ 

*/məquṭṭaː ˈlâ/ 

*/məquṭṭaː ˈlῑm/ 

*/məquṭṭaː ˈlōt/ 

לָהלָהלָהלָה̍̍̍ˈמְקֻטָּ  

/məquṭṭå̍ lå/ 

*[məquṭṭɔːːːːˈlɔː] 

/məquṭṭå̍ lim/ 

/məquṭṭå̍ lot/ 

Assumes that, in Assumes that, in Assumes that, in Assumes that, in 
feminine and plural feminine and plural feminine and plural feminine and plural 

forms, */a/ > /aː/ due to forms, */a/ > /aː/ due to forms, */a/ > /aː/ due to forms, */a/ > /aː/ due to 
pretonic lengthening, i.e. pretonic lengthening, i.e. pretonic lengthening, i.e. pretonic lengthening, i.e.     
c. 300 BCE. c. 300 BCE. c. 300 BCE. c. 300 BCE. This is the This is the This is the This is the 

option I will use in EBHP option I will use in EBHP option I will use in EBHP option I will use in EBHP 
transcriptionstranscriptionstranscriptionstranscriptions.... 

         

msmsmsms....    */muquṭˌṭal/  
*/muquṭˌṭal/ 

*[mʊqʊṭṭɐˈlɐː] 
*/məquṭˌṭal/ 

טַּל̩̩̩ˌמְקֻ  

/məquṭˌṭal/ 

*[məquṭˌṭɐːl]  

fsfsfsfs....    

mp.mp.mp.mp.    

fp.fp.fp.fp.    

*/muquṭṭa̩ lat/ 

*/muquṭṭa̩ lῑ/ 

*/muquṭṭa̩ lōt/ 

*/muquṭṭa̩ lat/ 

*[mʊqʊṭṭɐˌlɐt] 

*/muquṭṭa̩ lay/ 

*/muquṭṭa̩ lōt/ 

*/məquṭṭəˌlat/ 

*/məquṭṭəˌlê/ 

*/məquṭṭəˌlōt/ 

/məquṭṭəˌlat/ 

*[məquṭṭəˌlɐθ] 

/məquṭṭəˌlẹ/ 

/məquṭṭəˌlot/ 

ConstructConstructConstructConstruct 

            

msmsmsms....    */muquṭˈṭalu/  
*/muquṭˈṭaːl/ 

*[mʊqʊṭˈṭaːl]  
*/məquṭˈṭaːl/ 

טָּלטָּלטָּלטָּל̍̍̍ˈמְקֻ  

/məquṭˈṭål/ 

*[məquṭˈṭɔːl] 

 

        קטלקטלקטלקטל√√√√

PualPualPualPual57    

fsfsfsfs....    

mp.mp.mp.mp.    

fp.fp.fp.fp.    

*/muquṭṭa̍ latu/ 

*/muquṭṭa̍ lῑma/ 

*/muquṭṭa̍ lōtu/ 

*/muquṭṭaː ˈlâ/ 

*[mʊqʊṭṭaː ˈlɐː] 

*/muquṭṭaː ˈlῑm/ 

*/muquṭṭaː ˈlōt/ 

*/məquṭṭaː ˈlâ/ 

*/məquṭṭaː ˈlῑm/ 

*/məquṭṭaː ˈlōt/ 

/məquṭṭå̍ lå/ 

*[məquṭṭɔːːːːˈlɔː] 

/məquṭṭå̍ lim/ 

/məquṭṭå̍ lot/ 

Assumes that in BiAssumes that in BiAssumes that in BiAssumes that in Biblical blical blical blical 
Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew grammatical grammatical grammatical grammatical 

analogy in which fs, mp., analogy in which fs, mp., analogy in which fs, mp., analogy in which fs, mp., 
fp. forms based on new fp. forms based on new fp. forms based on new fp. forms based on new 

EBHP ms. EBHP ms. EBHP ms. EBHP ms. formformformform.... 
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Possibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special Cases    

        *PHPHPHPH 
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  
(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 

 (c. 400 CE) 

THTHTHTH        
/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

CommentsCommentsCommentsComments    

             

    קטלקטלקטלקטל√√√√

HoHoHoHoffffalalalal    
        

 

    

msmsmsms....    
*/məˈhuqṭalu/ >  

*/məhuq̍ ṭalu/ 

*/muqˈṭaːl/  

*[mʊqˈṭaːl] OR  

*[m o̞qˈṭaːl] 

*/muqˈṭaːl/  

*[muqˈṭaːl] OR 

*[moqˈṭaːl] 

טָלטָלטָלטָל̍̍̍ˈמֻקְ  

/muq̍ ṭål/ *[muqˈṭɔːl] 

 OR 

טָלטָלטָלטָל̍̍̍ˈמָקְ  

/mǫqˈṭål/ *[mɔqˈṭɔːl] 

 

    
fsfsfsfs. . . .     
Form Form Form Form 
1111    

*/məhuq̍ ṭalatu/ >  

*/məhuqba̍ratu/ 

*/muqṭaˈlâ/ 

*[mʊqṭɐˈlɐːːːː] OR  

*[m o̞qṭɐˈlɐːːːː] 

*/muqṭaːˈlâ/ 

/muqṭå̍ lå/ 

*[muqṭɔːˈlɔː] 

OR 

/mǫqṭå̍ lå/ 

*[mɔqṭɔːˈlɔː] 

    
FsFsFsFs....    
Form Form Form Form 
2222    

*/məhuq̍ ṭalatu/  > 

*/məhuq̍ ṭaltu/ 

*/muqˈṭalt/  

*[mʊqˈṭɐlt ] 
*/muqˈṭelet/ 

/muq̍ ṭɛlɛt/ 

*[muqˈṭɛːlɛθ] 

OR  

/mǫqˈṭɛlɛt/ 

*[mɔqˈṭɛːlɛθ] 

    

mpmpmpmp....    */məuqṭa̍ lῑma/  
*/muqṭaˈlῑm/  

*[mʊqṭɐˈli ːːːːm] 
*/muqṭaːˈlῑm/ 

1./muqṭå̍ lim / 

*[muqṭɔːˈli ːm] 

OR 

2./mǫqṭå̍ lim / 

*[mɔqṭɔːˈli ːm] 

    

fpfpfpfp....    */mәhuqṭa̍ lōtu /  
*/muqṭaˈlōt / 

*[mʊqṭɐˈloːːːːt] 
*/muqṭaːˈlōt / 

1./muqṭå̍ lōt / 

*[muqṭɔːˈloːθ] 

OR 

2./mǫqṭå̍ lōt / 

*[mɔqṭɔːˈloːθ] 

Assumes that, in Assumes that, in Assumes that, in Assumes that, in 
feminine and plural feminine and plural feminine and plural feminine and plural 

forms, */a/ > /aː/ due to forms, */a/ > /aː/ due to forms, */a/ > /aː/ due to forms, */a/ > /aː/ due to 
prepreprepretonic lengtheningtonic lengtheningtonic lengtheningtonic lengthening,,,, i.e.  i.e.  i.e.  i.e.     

c. 300 BCE. c. 300 BCE. c. 300 BCE. c. 300 BCE.  

             

    
msmsmsms....    */mәhuq̩̩̩̩ṭal/ */muqˌṭal/  */muq̩ ṭal/  ְללללטטַטַטַַ̩̩̩ˌמֻק  

ConstructConstructConstructConstruct 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#pretonic


25 

Possibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special Cases    

        *PHPHPHPH 
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  
(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 

 (c. 400 CE) 

THTHTHTH        
/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

CommentsCommentsCommentsComments    

*[mʊqˌṭɐl]  *[muqˌṭal] OR 

*[moqˌṭal] 

/muq̩ ṭal/ *[muq̩ ṭɐːl]  

OR 

ללללטטַטַטַַ̩̩̩ˌמָקְ  

/mǫqˌṭal/ *[mɔqˌṭɐːl]  

    
FsFsFsFs....    
Form Form Form Form 
2222    

*/mәhuq̩̩̩̩ṭalt/ 
*/muqˌṭalt/  

*[mʊqˌṭɐlt]  
*/muqˌṭalt/ 

/muq̩ ṭɛlɛt/ 

*[muqˌṭɛːlɛθ] 

OR  

/mǫuq̩ ṭɛlɛt/ 

*[mɔqˌṭɛːlɛθ] 

    du.du.du.du. 
*/məhuq̩ ṭā/ 

*/məhuq̩ ṭay/ 

    mpmpmpmp....    
*/məuqṭa̩ lū/ 

*/məuqṭa̩ lῑ/ 

*/muqṭa̩ lay/ 

*[mʊqṭɐˌlɐy] or 

*[mʊqṭɐˌlɛy] 

*/muqṭəˌlê/ 
/muqṭəˌlẹ/ 

*[muqṭəˌlẹː] 

    

fpfpfpfp....    */mәhuqṭa̩̩̩̩ tōt/  
*/muqṭa̩ lōt/ 

*[mʊqṭɐˌloːːːːt] 
*/muqṭəˌlōt/ 

1./muqṭəˌlot/  

*[muqṭəˌloːθ] 

OR 

2./mǫqṭəˌlot/  

*[mɔqṭəˌloːθ] 

             

    

msmsmsms....    
*/mәˈhuqṭalu/ >  

*/məhuq̍ ṭalu/ 

*/muqˈṭaːl/  

*[mʊqˈṭaːl] OR  

*[m o̞qˈṭaːl] 

*/muqˈṭaːl/  

*[mʊqˈṭaːl] OR 

*[mɔqˈṭaːl] 

טָלטָלטָלטָל̍̍̍ˈמֻקְ  

/muq̍ ṭål/ *[muqˈṭɔːl] 

 OR 

טָלטָלטָלטָל̍̍̍ˈמָקְ  

/mǫqˈṭål/* [mɔqˈṭɔːl] 

 

    
fsfsfsfs. . . .     
Form Form Form Form 
1111    

*/məhuq̍ ṭalatu/ >  

*/mәhuqba̍ratu/ 

*/muqṭaːˈlâ/ 

*[mʊqṭaːˈlɐː] OR  

*[m o̞qṭaːˈlɐː] 

*/muqṭaːˈlâ/ 

/muqṭå̍ lå/ 

*[muqṭɔːˈlɔː] 

OR 

/mǫqṭå̍ lå/ 

*[mɔqṭɔːˈlɔː] 

    
FsFsFsFs....    
Form Form Form Form 

*/məhuq̍ ṭalatu/  > 

*/mәhuq̍ ṭaltu/ 

*/muqˈṭalt/ 

*[mʊqˈṭɐlt ] 

*/muqˈṭelet/ /muq̍ ṭɛlɛt/ 

*[muqˈṭɛːlɛθ] 

Assumes that in Biblical Assumes that in Biblical Assumes that in Biblical Assumes that in Biblical 
Hebrew Hebrew Hebrew Hebrew grammatical grammatical grammatical grammatical 

analogy in which fs, mp., analogy in which fs, mp., analogy in which fs, mp., analogy in which fs, mp., 
fp. forms based on new fp. forms based on new fp. forms based on new fp. forms based on new 

EBHP ms. EBHP ms. EBHP ms. EBHP ms. formformformform.... 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
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Possibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special CasesPossibly Special Cases    

        *PHPHPHPH 
(c.(c.(c.(c. 1200 1200 1200 1200    BBBBCE)CE)CE)CE)    

EBHPEBHPEBHPEBHP    
****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]  
(c. 850-550 BCE) 

PTHPTHPTHPTH    
****/PTH//PTH//PTH//PTH/++++ * * * *[PTH][PTH][PTH][PTH] 

 (c. 400 CE) 

THTHTHTH        
/TH//TH//TH//TH/++++ * * * *[TH][TH][TH][TH]    
(c.(c.(c.(c. 850 850 850 850 CE) CE) CE) CE)    

CommentsCommentsCommentsComments    

2222    OR  

/mǫqˈṭɛlɛt/ 

*[mɔqˈṭɛːlɛθ] 

    

mpmpmpmp....    */məuqṭa̍ lῑma/  
*/muqṭaːˈlῑm/ 

*[mʊqṭaːˈli ːːːːm] 
*/muqṭaːˈlῑm/ 

1./muqṭå̍ lim / 

*[muqṭɔːˈli ːm] 

OR 

2./mǫqṭå̍ lim / 

*[mɔqṭɔːˈli ːm] 

    

fpfpfpfp....    */məhuqṭa̍ lōtu/  
*/muqṭaːˈlōt / 

*[mʊqṭaːˈloːːːːt ] 
*/muqṭaːˈlōt / 

1./muqṭå̍ lot / 

*[muqṭɔːˈloːθ] 

OR 

2./mǫqṭå̍ lot / 

*[mɔqṭɔːˈloːθ] 

 

Phonemic Phonemic Phonemic Phonemic SystemSystemSystemSystem - vowel and consonant vowel and consonant vowel and consonant vowel and consonant quality anquality anquality anquality and length were phonemicd length were phonemicd length were phonemicd length were phonemic . Reduction in number of Reduction in number of Reduction in number of Reduction in number of 

consonantal phonemes consonantal phonemes consonantal phonemes consonantal phonemes due to followingdue to followingdue to followingdue to following mergersmergersmergersmergers (some of these shifts may have occurred in some 
dialects during phase 3 - see also diglossia) -  

/ṱ / > /ṣ/; /ď/ > /ṣ/; /δ/ > /z/; [θ] > [š]  

Important LinguisticImportant LinguisticImportant LinguisticImportant Linguistic    DevelopmentsDevelopmentsDevelopmentsDevelopments - 

- ʾʾʾʾ////ʔʔʔʔ/ / / / ((((א) closing a stressed syllable was elided) closing a stressed syllable was elided) closing a stressed syllable was elided) closing a stressed syllable was elided with compensatory lengthening with compensatory lengthening with compensatory lengthening with compensatory lengthening.  The â [aː] created by this 
elision shifted to ô [oː] as in -  

/ˈ̍̍̍rarararaʾʾʾʾšu/ > */ˈ̍̍̍rrrrââââšu/ → /ˈ̍̍̍rrrrôôôôšššš/ 'head'; /ˈ̍̍̍yyyyaaaaʾʾʾʾḫuð/ > /ˈ̍̍̍yyyyââââḫuð/ >  
/ˈ̍̍̍yyyyôôôôḫuð/ > /ˈ̍̍̍yyyyôôôôḫid/ → (TH)    ֺחֵזי  'let him take'). This shows that the shift [aː] > [oː] still functioned during this 
period.  

- Homogeneous Homogeneous Homogeneous Homogeneous ddddiiiiphthongphthongphthongphthong    ccccontractionontractionontractionontraction59. Accented PS short vowel followed by an unvoweled homogeneous 
consonant and another consonant (other than a pharyngeal or [r]) contracted with the first consonant to form the 
corresponding long vowel.60 Examples - 

1. úúúúwwww >>>> ûûûû [uːuːuːuː] e.g. ˈ̍̍̍hhhhúúúúwwwwšabtima > ˈ̍̍̍hhhhûûûûšabtima > hûšabˈ̍̍̍ttttiiiima (TH הוּשַֹבְתֶּם) = 'you were made to dwell' 

2. úúúúyyyy >>>>    îîîî [iːiiːːiː]  e.g. wayˈ̍̍̍yyyyuuuuyyyyśam > wayˈ̍̍̍yyyyîîîîśim (TH  ִֶֺםויַּש  ) 'he put'.  

3. ííííwwww >>>>    ûûûû [uuuuːːːː]  e.g. ˈ̍̍̍yyyyííííwwwwkalu > ˈ̍̍̍yyyyûûûûkalu > yûˈ̍̍̍kakakakalu (TH יוּכַל ) 'he was able'. 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PTHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#THphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#clos_syl_svol
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_diglossia
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#Homog_dip
http://en.wikipedia.org/wiki/Proto-Semitic_(language)
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#TH
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4. ííííyyyy >>>>    îîîî [iiiiːːːː] e.g. ˈ̍̍̍yyyyiiiiyyyybašu > ˈ̍̍̍yyyyîîîîbašu > yîˈ̍̍̍babababašu (TH  ׁייִבַש )  'it will be dry'. 

5. ííííwywywywy >úúúúːyyyy >ííííyyyyyyyy > îîîî [iːiiːːiː] e.g. ˈ̍̍̍kkkkííííwwwwyu > ˈ̍̍̍kkkkûûûûyyyy > ˈ̍̍̍kiyykiyykiyykiyy > (/EBHP?/)))) ˈ̍̍̍kiykiykiykiy    >>>> (/EBHP?/) ˈ̍̍̍kkkkîîîî (TH)  כִּי 'burning' 

6. [ááááʾʾʾʾ] not immediately followed by a vowel shifts to ââââ [ááááːːːː] and then via the Canaanite shift to ôôôô    
[óóóóːːːː]    e.g/ˈ̍̍̍rrrraaaaʾʾʾʾšu/ > /ˈ̍̍̍rrrrââââšu/ → (/EBHP/+)    /ˈ̍̍̍rrrrôôôôšššš/ 'head'. 

----    Use of articleUse of articleUse of articleUse of article 

- PreteritePreteritePreteritePreterite    yaqtulyaqtulyaqtulyaqtul replaced, except for its use in  replaced, except for its use in  replaced, except for its use in  replaced, except for its use in waw conversivewaw conversivewaw conversivewaw conversive, by , by , by , by suffix conjugationsuffix conjugationsuffix conjugationsuffix conjugation. This was eventually extended, 
by analogy to the suffix conjugation. 

- [[[[nnnn] immediately preceding a consonant assimilates] immediately preceding a consonant assimilates] immediately preceding a consonant assimilates] immediately preceding a consonant assimilates resulting in the gemination of the following consonant    

- [ki] >[t[ki] >[t[ki] >[t[ki] >[tiːiːiːiː]  as suffix 1st singular of suffix conjugation]  as suffix 1st singular of suffix conjugation]  as suffix 1st singular of suffix conjugation]  as suffix 1st singular of suffix conjugation 

    

cccc) ) ) ) BHA BHA BHA BHA Phase 3Phase 3Phase 3Phase 3    ---- Pre Pre Pre Pre----Exilic Exilic Exilic Exilic Classical Classical Classical Classical Biblical Hebrew Biblical Hebrew Biblical Hebrew Biblical Hebrew ((((CBHCBHCBHCBH)))); Pronunci; Pronunci; Pronunci; Pronunciation ation ation ation ((((****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]))))    

Sources Sources Sources Sources - Pre-exilic biblical texts such as Samuel-Kings; First Temple Period; epigraphic remains (EH) 

Time PeriodTime PeriodTime PeriodTime Period - c. 1000-586 BCE with the majority of texts being after 750 BCE. 

Geographical CoverageGeographical CoverageGeographical CoverageGeographical Coverage - Kingdom of Judah, a few from Kingdom of Israel 

Languages/Dialects in ContactLanguages/Dialects in ContactLanguages/Dialects in ContactLanguages/Dialects in Contact - See the table Linguistic Influences on the Regions of Judah and 
Israel. Under Assyrian suzerainty, from the mid-eighth century BCE, Akkadian would probably have been heard 
from some Assyrian officials, soldiers and merchants. However, much more important would have been been been been scribal scribal scribal scribal 

familiarity withfamiliarity withfamiliarity withfamiliarity with Aramaic Aramaic Aramaic Aramaic used as the lingua franca. (See The Impact of Aramaic).    

Political SituationPolitical SituationPolitical SituationPolitical Situation - Jerusalem capital of the Kingdom of Judah until destruction of Judah in 586 BCE. Samaria 

capital of Israel until its destruction in 722 BCE. 

StressStressStressStress - Remained on the same syllable as it had been in phase 2. However, with the dropping of the final short 

vowels, words that, during words that, during words that, during words that, during pppphase 2hase 2hase 2hase 2...., had ended in such vowels, now beca, had ended in such vowels, now beca, had ended in such vowels, now beca, had ended in such vowels, now became stressed on their last syllable, whereas me stressed on their last syllable, whereas me stressed on their last syllable, whereas me stressed on their last syllable, whereas 
those that terminated in consonants or long vowels continued being stressed on the penultimate.those that terminated in consonants or long vowels continued being stressed on the penultimate.those that terminated in consonants or long vowels continued being stressed on the penultimate.those that terminated in consonants or long vowels continued being stressed on the penultimate.  

Phonemic Phonemic Phonemic Phonemic SystemSystemSystemSystem -  VVVVowel and consonant quality and lengthowel and consonant quality and lengthowel and consonant quality and lengthowel and consonant quality and length61 were phonemic as was place of stress. were phonemic as was place of stress. were phonemic as was place of stress. were phonemic as was place of stress.     

Important linguisImportant linguisImportant linguisImportant linguistic  developmentstic  developmentstic  developmentstic  developments    

- Elision of feminine markerElision of feminine markerElision of feminine markerElision of feminine marker (/a (/a (/a (/atttt/ >/ >/ >/ >>>>> / / / /ââââ/)/)/)/) in noun and verb. N.b. - this could only have occurred after the dropping of 
the final short vowels. 

----    The suffix /at/ of fem. sing. noun becomes /ááááːːːː/ e e e e.g. */malˈ̍̍̍katkatkatkat/ >> */malˈ̍̍̍kkkkââââ/62 'queen'. 

- The suffix /at/ in SC of verb (3rd fem. sing.) becomes /aːːːː/ e.g. */maˈ̍̍̍llllaaaakat/ >>    ****/maˈ̍̍̍llllaaaakâ/63 'she ruled'. 
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http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_6.htm#ident_prex
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- in final open stressed syllables: 

[iʾ ] > [ê] (e.g. Ar. θamānī, Heb. šəmōnê) 

[uʾ ] > [ô] 

[iːʾ ] > [iː] 

[uːʾ ] > [uː] 

[aːʾ ] > [aː] 

- Noun formNoun formNoun formNoun form    maqtal maqtal maqtal maqtal →→→→ m m m miiiiqtaqtaqtaqtaːːːːllll e.g. */madˈ̍̍̍babababarrrr/ → /midˈ̍̍̍babababaːːːːrrrr/ 'desert' 

ˈ̍̍̍qutulqutulqutulqutul (qal  (qal  (qal  (qal inf. constr.inf. constr.inf. constr.inf. constr. and ms. imp. and ms. imp. and ms. imp. and ms. imp.)))) >>>>    qtul/qutlqtul/qutlqtul/qutlqtul/qutl    

- Final diphthongsFinal diphthongsFinal diphthongsFinal diphthongs previously uncontracted due to stress contractedcontractedcontractedcontracted e.g. (PH) */yibˈ̍̍̍nanananayu/ >> (early phase 3)    */yibˈ̍̍̍naynaynaynay/ >> 
(*/EBHP/+) /yibˈ̍̍̍nnnnêêêê/ 

- PrepositionPrepositionPrepositionPreposition    [bi] > [ba][bi] > [ba][bi] > [ba][bi] > [ba] 

- Dissimilation the /a/ of the discontinuous pronominal morpheme in the prefix conjugation changed to /i/ when the Dissimilation the /a/ of the discontinuous pronominal morpheme in the prefix conjugation changed to /i/ when the Dissimilation the /a/ of the discontinuous pronominal morpheme in the prefix conjugation changed to /i/ when the Dissimilation the /a/ of the discontinuous pronominal morpheme in the prefix conjugation changed to /i/ when the 
theme vowel wtheme vowel wtheme vowel wtheme vowel wasasasas /u/ /u/ /u/ /u/ or or or or /i/ /i/ /i/ /i/. i.e. the 3 forms of the qal indicative PC became - 

*yiqtul 

*yiqtil 

*yiqtal 

- [y] and [w], directly following a consonant, and now word final after the loss of the final short 
vowels shift  

[y] > [iːːːː] e.g. (PH) */ˈ̍̍̍bikbikbikbikyu/ > (/EBHP?/)    */ˈ̍̍̍bikybikybikybiky/ →     (/EBHP?/)    */ˈ̍̍̍bbbbiiiikî/ → (TH) י כִ bˈ̍̍̍kkkkiiii/ *[bәˈ̍̍̍xxxxiiii/ בֶּ ːːːː]; (pausal64) / ˈ̍̍̍bbbbɛɛɛɛki/  
*[ ˈ̍̍̍bbbbɛɛɛɛːːːːxxxxiːːːː]  'crying'  

• [w] > [uːːːː] e.g. (PH)  /ˈ̍̍̍śaśaśaśaḥwu/ >> (/EBHP+/) /ˈ̍̍̍śaśaśaśaḥû/ → (TH)  ָָׂחוּשׂשָׂשָׂש 'swimming'.65 

- ʾ/ʔ/ directly following a consonant, and now word final after the loss of the final short vowels was 
dropped in (informal?) speech though maintained in writing as *ˈḫiṭʾu > *ˈḫiṭʾ→ (TH) חֵטא / ˈ̍̍̍ḥḥḥḥẹẹẹẹṭṭṭṭ/ *[ ˈ̍̍̍ḥḥḥḥẹẹẹẹːːːːṭṭṭṭ] 
'sin'. 

- [y]66 and [w] between 2 vowels frequently quiesces. When two vowels brought into contact by this, they merge 
into a monophthong e.g. [a] + [u] > [oːːːː] 

- [[[[hhhh] between 2 vowels mostly quiesces] between 2 vowels mostly quiesces] between 2 vowels mostly quiesces] between 2 vowels mostly quiesces e.g. - Third Person Masculine Pronominal Suffix  */aaaahu/>>
*/awawawaw/    >> /ôôôô/ [oː] 

- The vowel before the second person (m.s.) pronominal suffix becomes either [a] or [i] e.g. 'your (m.s.) horse 
(m.s.)' 
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CaseCaseCaseCase    BHA phase 2BHA phase 2BHA phase 2BHA phase 2    BHA phase 3BHA phase 3BHA phase 3BHA phase 3    
(note non-spirantization of the 

bgdkpt consonants)    

THTHTHTH (BHA Phase 5)(BHA Phase 5)(BHA Phase 5)(BHA Phase 5)    

nominativnominativnominativnominativeeee    */sūˈ̍̍̍ssssuuuukã/ 

accusativeaccusativeaccusativeaccusative    */sūˈ̍̍̍sasasasakã/ 

genitivegenitivegenitivegenitive    */sūˈ̍̍̍ssssiiiikã/ 

*/sūˈ̍̍̍sasasasaka(ːːːː)/ or 
*/sūˈ̍̍̍ssssiiiika(ːːːː)/ 

/susˈ̍̍̍kkkkåååå/ *[suːːːːsәˈ̍̍̍xxxxɔɔɔɔˑˑˑˑ] 

(pausal -  

/suˈ̍̍̍ssssɛɛɛɛkå/ *[suːːːːˈ̍̍̍ssssɛɛɛɛːːːːxxxxɔɔɔɔˑˑˑˑ]) 

    

d) d) d) d) BHA BHA BHA BHA Phase 4Phase 4Phase 4Phase 4    ---- Post Post Post Post----exilic exilic exilic exilic Reading TraditionsReading TraditionsReading TraditionsReading Traditions of Biblical Hebrew  of Biblical Hebrew  of Biblical Hebrew  of Biblical Hebrew     

SourcesSourcesSourcesSources - PCBH    biblical texts such as Chronicles67 

TimTimTimTime Periode Periode Periode Period - late 6th century BCE to the extinction of Hebrew as a spoken language in the mid-second century 

CE. 

Geographical CoverageGeographical CoverageGeographical CoverageGeographical Coverage        - Judea 

Languages/Dialects in ContactLanguages/Dialects in ContactLanguages/Dialects in ContactLanguages/Dialects in Contact - The dominant influence was AraAraAraAramaicmaicmaicmaic. (See The Impact of Aramaic

). GreekGreekGreekGreek would have had an increasing impact from the late fourth century BCE.    

Political SituationPolitical SituationPolitical SituationPolitical Situation - Judea was a province of successive Persian, Ptolemaic, Selucid and Roman empires except 

for a short period of independence under the Hasmoneans. Jerusalem was destroyed in 70 CE during the first revolt 
against Rome and Judea largely depopulated of Jews with the suppression of the Bar Kochba rebellion in 135 CE.. 
This effectively displaced or destroyed the last Hebrew speaking population center.  

Stress Stress Stress Stress - As in Phase 3 except that a number of forms, having penultimate stress in phase 3 now became 

ultimately stressed except for pausal forms. The distinction between the jussive and indicative, previously based 
on place of stress, is erased. For examples see Evolution of Pronunciation and Stress Patterns. Reduction in Reduction in Reduction in Reduction in 
number of consonantal phonemesnumber of consonantal phonemesnumber of consonantal phonemesnumber of consonantal phonemes due to merger - /ś/ > /s/ 

Phonemic SystemPhonemic SystemPhonemic SystemPhonemic System - Vowel and consonant quality and length were phonemic as was place of sowel and consonant quality and length were phonemic as was place of sowel and consonant quality and length were phonemic as was place of sowel and consonant quality and length were phonemic as was place of stress. tress. tress. tress. 

Reduction in number of consonantal phonemesReduction in number of consonantal phonemesReduction in number of consonantal phonemesReduction in number of consonantal phonemes due to following merger - /ḫ/ > /ḥ/; /ġ/ > /c/ 

Important linguistic Important linguistic Important linguistic Important linguistic developmentsdevelopmentsdevelopmentsdevelopments    

((((iiii) Developments that probably started, at least in spoken Hebrew, in ) Developments that probably started, at least in spoken Hebrew, in ) Developments that probably started, at least in spoken Hebrew, in ) Developments that probably started, at least in spoken Hebrew, in Phase 3Phase 3Phase 3Phase 3    ----    

----    [iy] > [[iy] > [[iy] > [[iy] > [îîîî]]]] - /ḥẹṣî/ = "half"; /yihî/ = "may he be" 

----    Elision of syllable or wordElision of syllable or wordElision of syllable or wordElision of syllable or word----final aliphfinal aliphfinal aliphfinal aliph. This probably occurred early in this period. 
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----    [[[[śśśś] > [s]] > [s]] > [s]] > [s]    

----    Reduction of final doubled consonantsReduction of final doubled consonantsReduction of final doubled consonantsReduction of final doubled consonants    

----    Disappearance of intervocalic [h]Disappearance of intervocalic [h]Disappearance of intervocalic [h]Disappearance of intervocalic [h]    

----    SpirantizationSpirantizationSpirantizationSpirantization of the  of the  of the  of the bgdkptbgdkptbgdkptbgdkpt    CCCConsonantsonsonantsonsonantsonsonants    

----    Philippi's lawPhilippi's lawPhilippi's lawPhilippi's law by which short [i] changes to [a] in closed stressed syllables e.g. . . . šōˈ̍̍̍mirt  mirt  mirt  mirt  > šōˈ̍̍̍martmartmartmart MT ׁמֶרֶתֺש  

----    Law of attenuationLaw of attenuationLaw of attenuationLaw of attenuation by which short [a] in closed unstressed syllables changes to [i] 

----    unstressed unstressed unstressed unstressed [aw] > [[aw] > [[aw] > [[aw] > [ôôôô]]]];  

----    unstressed unstressed unstressed unstressed [ay] > [[ay] > [[ay] > [[ay] > [ệệệệ]]]]; 

- Reduction of certain Reduction of certain Reduction of certain Reduction of certain unstressed unstressed unstressed unstressed vowels to vowels to vowels to vowels to shewashewashewashewa    or, in the environment of a laryngeal consonant, to another ultra-
short vowel. Egs. 

prepositions 

[ba] > [bә]  

[la] > [lә]  

[ka] > [kә] 

    

((((iiiiiiii) Developments that clearly occurred in ) Developments that clearly occurred in ) Developments that clearly occurred in ) Developments that clearly occurred in Phase 4Phase 4Phase 4Phase 4    

- in contrast to the general Semitic tendency open preopen preopen preopen pre----tonic syllables undergo lengthening and sometimes change of tonic syllables undergo lengthening and sometimes change of tonic syllables undergo lengthening and sometimes change of tonic syllables undergo lengthening and sometimes change of 
vowel qualityvowel qualityvowel qualityvowel quality: a>ā, i>ệ. In the case of /u/, the short u remains, but the following consonant is doubled. e.g. */luqaḥ/ > 
/luqqaḥ/ (see - Pretonic Vowel Lengthening  and doubling) c. 300 BCE 

- pausalpausalpausalpausal    lengthening of vowelslengthening of vowelslengthening of vowelslengthening of vowels 

- [[[[ḫḫḫḫ] > [] > [] > [] > [ḥḥḥḥ]]]]; ; ; ; [[[[ġ] > [ġ] > [ġ] > [ġ] > [cccc]]]]    before c. 200 CE 

- earlier vowel allophones become phonemes (earlier vowel allophones become phonemes (earlier vowel allophones become phonemes (earlier vowel allophones become phonemes (ẹ ẹ ẹ ẹ ɛɛɛɛ o o o o))))  

- reduced phonemic importance of vowel length, consonant length still phonemicreduced phonemic importance of vowel length, consonant length still phonemicreduced phonemic importance of vowel length, consonant length still phonemicreduced phonemic importance of vowel length, consonant length still phonemic; 

- tendency toward stressing of the last syllabletendency toward stressing of the last syllabletendency toward stressing of the last syllabletendency toward stressing of the last syllable68. With very few exceptions open penultimate short stressed syllables 
were not preserved. The vowel changes which accompanied this stress shift were different from those in the 
preceding stress period. Examples - 

• Nouns - */ˈ̍̍̍pirpirpirpiryu/ > */ˈ̍̍̍pirpirpirpiryyyy/ or */ˈ̍̍̍pipipipirî/ (phase 3) →→→→ /ˈ̍̍̍prprprpriiii/ [ˈ̍̍̍prprprpriːiːiːiː] or [pәˈ̍̍̍rrrriːiːiːiː] (context TH), /ˈ̍̍̍ppppɛɛɛɛri/ [ˈ̍̍̍ppppɛɛɛɛriːːːː] 
(pausal TH)  

• Verbs PC - most root types and stems stress in the second person feminine singular, the second 
person feminine plural and the third person masculine plural moves to the final syllable in the contextual form 
but not in the pausal form due to the pausal lengthening of the stressed vowel.  
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• Verbs SC - most root types and stems stress in the third person feminine singular and the third 
person plural moves to the final syllable once again pausal lengthening blocks this shift. E.g. 

contextual */qaˈ̍̍̍tatatatalâ/ (/EBHP/+) → → → → /qåtˈ̍̍̍llllåååå/ *[qɔːːːːtәˈ̍̍̍llllɔɔɔɔːːːː] (TH) but  

pausal */qaˈ̍̍̍tatatatalâ/ (/EBHP/+)  > */qåːːːːˈ̍̍̍tatatatalåːːːː/ →→→→ */qåːːːːˈ̍̍̍tatatataːːːːlåːːːː/ > /qåˈ̍̍̍tatatatalå/ *[qɔːːːːˈ̍̍̍tatatataːːːːlɔːːːː] (TH) 

- The waw conversivewaw conversivewaw conversivewaw conversive of the suffix conjugation became mainly ultimately stressed of the suffix conjugation became mainly ultimately stressed of the suffix conjugation became mainly ultimately stressed of the suffix conjugation became mainly ultimately stressed thus becoming distinct from the 
contextual form i.e.  

qaːːːːˈ̍̍̍taltaltaltaltῑ = "I killed" 

wәqaːːːːtalˈ̍̍̍ttttῑῑῑῑ = "and I will kill" 

- In the In the In the In the prefix conjugationprefix conjugationprefix conjugationprefix conjugation, the distinction , the distinction , the distinction , the distinction in strin strin strin stress ess ess ess between the between the between the between the jussivejussivejussivejussive and preterite on the one hand and the  and preterite on the one hand and the  and preterite on the one hand and the  and preterite on the one hand and the 
indicative on the otherindicative on the otherindicative on the otherindicative on the other was  was  was  was effacedeffacedeffacedeffaced69 - 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#SC
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Phase 3Phase 3Phase 3Phase 3    ((((****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]) 

  IndicativeIndicativeIndicativeIndicative    Jussiveussiveussiveussive    PreteritePreteritePreteritePreterite    

QalQalQalQal    /yiqˈ̍̍̍ttttuuuullll/ 
[yɪqˈ̍̍̍ttttʊʊʊʊllll] or 

[yɪqˈ̍̍̍tttto̞oo̞̞o̞llll] 

/ˈ̍̍̍yiqyiqyiqyiqtul/ 
[ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪqqqqtʊl] or 

[ˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪqqqqto̞l] 

/wayˈ̍̍̍yiqyiqyiqyiqtul/ 
[wɐyˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪqqqqtʊl] or 

[wɐyˈ̍̍̍yyyyɪɪɪɪqqqqto̞l] 

PielPielPielPiel    /yaqatˈ̍̍̍tiltiltiltil/ 
[yɐqɐtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪllll] or 
[yɐqɐtˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛllll] 

/yaˈ̍̍̍qatqatqatqattil/ 
[yɐˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐtttttɪl] or 
[yɐˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐtttttɛl] 

/wayyaˈ̍̍̍qatqatqatqattil/ 
[wɐy.yɐˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐtttttɪl] or 
[wɐy.yɐˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐtttttɛl] 

NiphalNiphalNiphalNiphal    /yiqqaˈ̍̍̍tiltiltiltil/ 
[yɪqqɐˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪllll] or 
[yɪqqɐˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛllll] 

/yiqˈ̍̍̍qaqaqaqatil/ 
[yɪqˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐtɪl] or 
[yɪqˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐtɛl] 

/wayyiqˈ̍̍̍qaqaqaqatil/ 
[wɐy.yɪqˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐtɪl] or 
[wɐy.yɪqˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐtɛl] 

HiphilHiphilHiphilHiphil    /yaqˈ̍̍̍ttttiiiiːːːːllll/ 
[yɐqˈ̍̍̍ttttiiiiːːːːllll] 

/ˈ̍̍̍yaqyaqyaqyaqtil/ 
[ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐqqqqtɪl] or 
[ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐqqqqtɛɛɛɛl] 

/wayˈ̍̍̍yaqyaqyaqyaqtil/ 
[wɐy.ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐqqqqtɪl] or 
[wɐy.ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐqqqqtɛɛɛɛl] 

HithpielHithpielHithpielHithpiel    /yitqatˈ̍̍̍tiltiltiltil/ 
[yɪtqɐtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪllll] or 
[yɪtqɐtˈ̍̍̍ttttɛɛɛɛllll] 

/yitˈ̍̍̍qatqatqatqattil/ 
[yɪtˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐtttttɪl] or 
[yɪtˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐtttttɛl] 

/wayyitˈ̍̍̍qatqatqatqattil/ 
[wɐy.yɪtˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐtttttɪl] or 
[wɐy.yɪtˈ̍̍̍qqqqɐɐɐɐtttttɛl] 

    

Phase 4Phase 4Phase 4Phase 4    ((((****/LBHP//LBHP//LBHP//LBHP/ *[LBHP][LBHP][LBHP][LBHP]) 

  IndicativeIndicativeIndicativeIndicative    JussiveJussiveJussiveJussive    PreteritePreteritePreteritePreterite    

QalQalQalQal    /yiqˈ̍̍̍ttttoooollll/ 
[yɪqˈ̍̍̍ttttoooollll] 

/yiqˈ̍̍̍ttttoooollll/ 
[yɪqˈ̍̍̍ttttoooollll] 

/wayyiqˈ̍̍̍ttttoooollll/ 
[wɐy.yɪqˈ̍̍̍ttttoooollll] 

PielPielPielPiel    /yqatˈ̍̍̍ttttiiiillll/  
[yәqɐtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪllll] or 
[yәqɐtˈ̍̍̍tttteeeellll] 

/yqatˈ̍̍̍ttttiiiillll/  
[yәqɐtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪllll] or 
[yәqɐtˈ̍̍̍tttteeeellll] 

/wayqatˈ̍̍̍ttttiiiillll/  
[wɐyqɐtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪllll] or 
[wɐyәqɐtˈ̍̍̍tttteeeellll] 

NiphalNiphalNiphalNiphal    /yiqqaːːːːˈ̍̍̍ttttiiiillll/ 
[yɪqqaːːːːˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪllll] or 
[yɪqqaːːːːˈ̍̍̍tttteeeellll] 

/yiqqaːːːːˈ̍̍̍ttttiiiillll/ 
[yɪqqaːːːːˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪllll] or 
[yɪqqaːːːːˈ̍̍̍tttteeeellll] 

/wayyiqˈ̍̍̍qaːːːːˈ̍̍̍ttttiiiillll/ 
[wɐyyɪqqaːːːːˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪllll] or 
[wɐyyɪqqaːːːːˈ̍̍̍tttteeeellll] 

HiphilHiphilHiphilHiphil    /yaqˈ̍̍̍ttttiiiiːːːːllll/ 
[yɐqˈ̍̍̍ttttiiiiːːːːllll] 

/yaqˈ̍̍̍ttttiiiillll/ 
[yɐqˈ̍̍̍ttttiiiillll] or 
[yɐqˈ̍̍̍tttteeeellll] 

/wayˈ̍̍̍yaqˈ̍̍̍ttttiiiillll/ 
[wɐy.yɐqˈ̍̍̍ttttiiiillll] or 
[wɐy.yɐqˈ̍̍̍tttteeeellll] 

HithpielHithpielHithpielHithpiel    /yitqatˈ̍̍̍ttttiiiillll/ 
[yɪtqɐtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪllll] or 

/yitqatˈ̍̍̍ttttiiiillll/ 
[yɪtqɐtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪllll] or 

/wayyitqatˈ̍̍̍ttttiiiillll/ 
[wɐy.yɪtqɐtˈ̍̍̍ttttɪɪɪɪllll] or 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
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[yɪtqɐtˈ̍̍̍tttteeeellll] [yɪtqɐtˈ̍̍̍tttteeeellll] [wɐy.yɪtqɐtˈ̍̍̍tttteeeellll] 

    

End ofEnd ofEnd ofEnd of    Phase Phase Phase Phase 5555    ((((/TH//TH//TH//TH/++++ *[TH][TH][TH][TH]) 

  IndicativeIndicativeIndicativeIndicative    JussiveJussiveJussiveJussive    PreteritePreteritePreteritePreterite    

QalQalQalQal    /yiqˈ̍̍̍ttttoooollll/ 
[yiqˈ̍̍̍ttttooooːːːːllll] 

/yiqˈ̍̍̍ttttoooollll/ 
[yiqˈ̍̍̍ttttooooːːːːllll] 

/wayyiqˈ̍̍̍ttttoooollll/ 
[way.yiqˈ̍̍̍ttttooooːːːːllll] 

PielPielPielPiel    /yәqatˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹllll/  
[yәqɐtˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːːllll] 

/yәqatˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹllll/ 
[yәqɐtˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːːllll] 

/wayqatˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹllll/ 
[wɐyqɐtˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːːllll] 

NiphalNiphalNiphalNiphal    /yiqqåˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹllll/ 
[yiq....qɔːːːːˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːːllll] 

/yiqqåˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹllll/ 
[yiq....qɔːːːːˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːːllll] 

/wayyiqqåˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹllll/ 
[wɐy....yiqqɔːːːːˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹllll] 

HiphilHiphilHiphilHiphil    /yaqˈ̍̍̍ttttiiiillll/ 
[yɐqˈ̍̍̍ttttiiiiːːːːllll] 

/yaqˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹllll/ 
[yɐqˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːːllll] 

/wayyaqˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹllll/ 
[wɐy....yɐqˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːːllll] 

HithpielHithpielHithpielHithpiel    /yitqatˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹllll/ 
[yitqɐtˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːːllll] 

/yitqatˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹllll/ 
[yitqɐtˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːːllll] 

/wayyitqatˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹllll/ 
[wɐyyitqɐtˈ̍̍̍ttttẹẹẹẹːːːːllll] 

    

e) e) e) e) BHA BHA BHA BHA Phase 5Phase 5Phase 5Phase 5    ---- Reading Tradition of Biblical Hebrew leading to T Reading Tradition of Biblical Hebrew leading to T Reading Tradition of Biblical Hebrew leading to T Reading Tradition of Biblical Hebrew leading to Tiberian Hebrew iberian Hebrew iberian Hebrew iberian Hebrew ((((THTHTHTH)    

Sources Sources Sources Sources ----    Masoretic Text    

Time Period Time Period Time Period Time Period ----    mid-second century CE to c. 850 CE    

Geographical Coverage Geographical Coverage Geographical Coverage Geographical Coverage ----    Scholarly families in Tiberias known as the Masorites 

Languages/DiaLanguages/DiaLanguages/DiaLanguages/Dialects in Contactlects in Contactlects in Contactlects in Contact - The dominant influence was AramaicAramaicAramaicAramaic. (See The Impact of Aramaic

). ArabicArabicArabicArabic would have had an increasing impact from the eighth century CE.    

Political SituatioPolitical SituatioPolitical SituatioPolitical Situation n n n ----    Jews a small minority under Muslim rule. Rabbinic - Karaite struggle. 

StressStressStressStress - As in Phase 4 except that the phonemicization of the phonemicization of the phonemicization of the phonemicization of anaptyctic vowelsanaptyctic vowelsanaptyctic vowelsanaptyctic vowels creating new classes of phonologically  creating new classes of phonologically  creating new classes of phonologically  creating new classes of phonologically 

penultimately stressed nounspenultimately stressed nounspenultimately stressed nounspenultimately stressed nouns- 

*/ˈ̍̍̍mawtmawtmawtmawt/ (/LBHP/) *[ˈ̍̍̍mamamamawĕt] ([LBHP]) → /ˈ̍̍̍mmmmååååwɛt/ (/TH/+)  * [ˈ̍̍̍mmmmɔɔɔɔːːːːwɛθ] ([TH]) 'death' 

*/ˈ̍̍̍baytbaytbaytbayt/ (/LBHP/) *[ˈ̍̍̍babababayĭt] ([LBHP]) → /ˈ̍̍̍babababayit/ (/TH/+) * [ˈ̍̍̍baːbaːbaːbaːyɪθ] ([TH]) 'house'70 

*/ˈ̍̍̍malkmalkmalkmalk/ (/LBHP/) *[ˈ̍̍̍mamamamalĕk] ([LBHP]) → /ˈ̍̍̍mmmmɛɛɛɛlɛk/ (/TH/+) * [ˈ̍̍̍mmmmɛɛɛɛːːːːlɛk] ([TH]) 'king' and similarly for the other classes of 
'segolates'. 

Phonemic SystemPhonemic SystemPhonemic SystemPhonemic System - vowel and consonant quality and place of stress were phonemic.  
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ImportImportImportImportant linguistic developmentsant linguistic developmentsant linguistic developmentsant linguistic developments (as far as possible in chronological order) (as far as possible in chronological order) (as far as possible in chronological order) (as far as possible in chronological order)    

- development of "segolatesdevelopment of "segolatesdevelopment of "segolatesdevelopment of "segolates"""" 

- Weakening oWeakening oWeakening oWeakening of the pharyngeal and laryngeal consonantsf the pharyngeal and laryngeal consonantsf the pharyngeal and laryngeal consonantsf the pharyngeal and laryngeal consonants; vowel changes before and after the laryngeals including 
the insertion of helping (anaptyctic) vowels ; reduction of double laryngeals and of double [r]71 

- A number of consonants loose the ability to geminate when followed by [ә] 

- [y] and [q] loose the ability to geminate when followed by [ә] 

- ////aːaːaːaː/ > // > // > // > /ɔɔɔɔːːːː/; /; /; /; in some situations /in some situations /in some situations /in some situations /uuuu/ > // > // > // > /ɔɔɔɔ////    

---- / / / /ɛɛɛɛ/://://://:/ẹẹẹẹːːːː/ > // > // > // > /ẹẹẹẹ/://://://:/ẹẹẹẹːːːː/; //; //; //; /aaaa/://://://:/aːaːaːaː/ > // > // > // > /aaaa/://://://:/ɔɔɔɔːːːː////72 

- All short vowels in open syllables and all stressed short vowels are lengthenedAll short vowels in open syllables and all stressed short vowels are lengthenedAll short vowels in open syllables and all stressed short vowels are lengthenedAll short vowels in open syllables and all stressed short vowels are lengthened. Often this lengthening is 
accompanied by a "change in timbre (quality): [i] > [ẹːːːː]; [u] > [oːːːː]  

- Vowel and consonant length cease to be phonologicalVowel and consonant length cease to be phonologicalVowel and consonant length cease to be phonologicalVowel and consonant length cease to be phonological. Regarding vowel length Steiner73 wrote - 

- "Outside of closed unstressed syllables, which excluded long vowels, Ancient Hebrew had a contrast 
between long and short vowels. However, between the tannaitic period and the time of the Masoretesbetween the tannaitic period and the time of the Masoretesbetween the tannaitic period and the time of the Masoretesbetween the tannaitic period and the time of the Masoretes, short 
vowels in stressed syllables lengthened, erasing the contrast in those syllables. Thus, while Hebrew was still 
a spoken language, the o of infinitival yåˈ̍̍̍ko(ko(ko(ko(wwww)l)l)l)l ‘be able’ was long, while the o of sg. 3m. perfect yåˈ̍̍̍kolkolkolkol ‘he 
was able’ was short, like the ancestor of å in yәkålˈ̍̍̍tämtämtämtäm. In the Pre-Tiberian reading tradition, the o of sg. 3m. 
perfect yåˈ̍̍̍kolkolkolkol  lengthened, splitting off from the ancestor of å in yәkålˈtäm and merging with the long o of 
infinitival yåˈ̍̍̍kokokokowwwwllll74.   

"As a result of this change, length became to a large extent conditioned by stress."  

http://en.wikipedia.org/wiki/Epenthesis#Epenthesis_of_a_vowel.2C_or_anaptyxis
http://en.wikipedia.org/wiki/Gemination
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Khan wrote75 - 

"Vowel length is in most cases predictable from syllable structure and the placement of stress. Meaningful 
contrasts between words were not usually made by differences in vowel length alone. Differences in length 
are in virtually all cases relatable to differences in syllable structure or stress placement. Length was not an 
independent contrastive feature of vowels. The vowel qameṣ may have been an exception, since pairs of 
words can be found in which a contrast of meaning appears to have been made only by a difference in 
length of vowel, e.g. [ʔɔxˈ̍̍̍llllɔɔɔɔːːːː] 'food' vs. [ʔɔːːːːxˈ̍̍̍llllɔɔɔɔːːːː] 'she ate. Possible other minimal pairs were words such as 
[dɔˈ̍̍̍mimimimiːːːː] 'silence and [dɔːːːːˈ̍̍̍mimimimiːːːː] 'my blood'. The validity of both such minimal pairs, however, is not 
completely certain.... 

"The basic context for the occurrence of long vowels are (1) a stressed syllable or (2) an open unstressed 
syllable. Examples [ˈ̍̍̍mmmmɛɛɛɛːːːːlɛx] 'king', [jiʃˈ̍̍̍mamamamaːːːːʕʕʕʕ] 'he hears', [haːːːːˈ̍̍̍huhuhuhuːːːː] 'that'. Many words carry a secondary 
stress in addition to the main stress, e.g. [ˌ̩̩̩haːːːːʔɔːːːːˈ̍̍̍ððððɔɔɔɔːːːːmmmm] 'the man', [ˌ̩̩̩niːːːːθθθθḥakkaˈ̍̍̍mmmmɔɔɔɔːːːː] 'let us deal wisely' (Ex. 
1:10). 

Regarding consonant length Steiner76 wrote - 

"Consonant length (like vowel length) was phonemic in Proto-Hebrew, but it was not represented in the 
biblical period, even in an unsystematic way. Thus, the spelling crwmym was used for both members of the 
minimal pair Job 5:12 [căru:mi:m עֲרוּמִים]  not =  Job 22:6 [cărum:i:m עֲרוּמִּים] ‘crafty (pl. m.) not = naked (pl. m.)’.  
And the spelling ntnw    was used for both [nåtan:u:] ‘we gave’ and [nåtănu:] ‘they gave’. It is only in Mishnaic 
Hebrew that representation of consonant length began to appear…. 

"Most of the Proto-Hebrew minimal pairs (based on consonant length) are no longer valid for the Tiberian 
system…. The fact remains, however, that the Masoretes considered consonant length important enough to 
create a sign for it (“strong” dagesh). Two minimal pairs noted by the Masoretes themselves are Job 5:12 
căruwmiym (עֲרוּמִים) not =  Job 22:6 căruwm:iym (עֲרוּמִּים) ...  and Lev. 7:30 tәbiy’äynåh (ָתְּבִיאֶינה) not =  Lev. 6:14 
tәbiy’än:åh (ָתְּבִיאֶנּה) ‘ they (f.) shall bring not = you/she shall bring it’.  Although Arabic transcriptions suggest 
that, in the first pair, the vowel preceding the lengthened consonant was shorter than the vowel preceding its 
unlengthened counterpart, the Masoretes clearly considered this difference to be secondary, unworthy of 
being represented.” 

                                            

1 I should mention that some important scholars deny that such a task is feasible eg. Ben-Hayyim 2000 pp. 4-5. 

2 P. 5. 

3 P. 4. 

4 Note, in reconstructed [EBHP] transliterations and sound files -  

1.there is no spirantization of the bgdkpt consonants; 

2. .vowel qualities are outlined here; 

http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2.htm#stress
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2.htm#stress
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2.htm#stress
http://en.wikipedia.org/wiki/Gemination
http://en.wikipedia.org/wiki/Minimal_pair
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3. I use the most probable form. Where no one form stands out as most probable, I select the one closest 
to the MT vocalization. 

4. when multiple forms are possible, the form used is underlined. 

5555 See  See  See  See Phones Phones Phones Phones and Phonemesand Phonemesand Phonemesand Phonemes....    

6666    Note, Note, Note, Note, in reconstructed [EBHP] transliterations and sound filesin reconstructed [EBHP] transliterations and sound filesin reconstructed [EBHP] transliterations and sound filesin reconstructed [EBHP] transliterations and sound files    ----        

1.there is no spirantization of the bgdkpt consonants; 

2. vowel qualities are outlined herevowel qualities are outlined herevowel qualities are outlined herevowel qualities are outlined here; 
3. I use the most probable form. Where no one form stands out as most probable, 
I select the one closest to the MT vocalization. 
4. when multiple forms are possible, the form used is underlined. 

7 For the difficulties of reconstructing the sound system of ancient Hebrew see Hoffman. 

8 Note the parallel with spoken Arabic "The relative length of consonants and vowels contributes greatly to the 
rhythmic patterns of speech...." (Mitchel 1993 p. 145). 

9 Put another way, the fact that many French speakers pronounce the English words “hat” and “at” identically 
does not entitle them to assume that there may therefore be some profound or ancient relationship between the 
words and their meaning in English! 

10 Wordplay in Biblical Hebrew: an Eclectic Collection by Gary A. Rendsburg in Puns and Pundits: Word Play in 
the Hebrew Bible and Ancient Near Eastern Literature by Scott B. Noegel (Editor), Capital Decisions Ltd (March 
2000),  ISBN-10: 1883053498. P.p. 137-162. 

11 See Rechenmacher and Christo pp. 63-64. 

12 This corresponds with the distinction between "sound-based" (paronomasia) and "sense-based" (polysemous) 
puns. 

13 In Puns and Pundits: Word Play in the Hebrew Bible and Ancient Near Eastern Literature by Scott B. Noegel 
(Editor), Capital Decisions Ltd (March 2000),  ISBN-10: 1883053498. P.p. 205-222. 

14 E.g.. 4QExod(f):’wtw ( *’oto);  cwIm (*cōIām); 4QJera: ntwš (*nātōš); 'zwr (*'ẹzōr). Cf. Freedman 1962: 
99-100 

15 ''They are not mentioned in the Jerusalem Talmud, which was completed by the first half of the 5th century 
(C.E.), in the Babylonian Talmud, which was completed by the end of the 5th century (C.E.), nor in the earliest 
Midrashim. However, Asher b. Nehemia (the grandfather of Aaron Ben-Asher) lived, at the latest, in the 
first half of the 9th century (C.E.). His grandfather Asher, "the Great Elder," founder of the dynasty of 
Massoretes, lived in the second half of the 8th century, which means that the vowel signs were fixed before that 
time (Dotan 1971: cols. 1416-17). On the function of these signs and their early development, cf. Morag 1962: 9-10, 
17ff 
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16 Cf. also Goshen-Gottstein 1963: 90-98, especially pp. 94-96. Goshen-Gottstein's study is of 
particular importance because it exposes the misunderstanding of massoretic activity espoused by P. Kahle 
which was partially accepted by the authors of EHO. For a general appreciation of the massoretic activities 
and traditions, cf. J. Barr 1968: 194-207; L. L. Grabbe 1977: 179-97. 

17 The student should be aware that there are two other Jewish written systems of vocalization (Sáenz-Badillos 
pp. 76-104.). - the Palestinian (see writings of Revell) and Babylonian (See Yeivin). I will not be dealing with 
these, or transliterations into Greek, explicitly in this paper though I will refer to their implications as appropriate. I 
make only passing reference to QH and MH since these forms of Hebrew, while interesting in themselves cast 
only and indirect light on the phonology of EBHP and are not in the line of development between EBHP and TH. 

18 Hoffman p. 85. - "...we must assume that the Masoretes did not know how Biblical Hebrew was pronounced.... 

19 See Hoffman pp. 82-85. 

20 See Morag 1963. 

21 My debt to the work of various scholars is evident from Linguistic Changes Affecting the Pronunciation of 
Biblical Hebrew 2000 B.C.E. - 850 C.E. According to Various Scholars. In particular I have found Blau 1993 pp. 

30-34; 213-214, Blau 1976/93 and Blau 2010 particularly useful.  

 

Moscati neatly summarizes the changes EBHP → TH 

From Moscati 1964 p. 67 

In Hebrew (at least as far as can be judged from the Masoretic tradition) stress falls on the last syllable—
save for some cases of penultimate patterns. In contrast to Akkadian and Arabic, stress in Hebrew may 
have distinctive or phonemic value: e.g. šābū "they returned", but šābū "they took prisoner". Stress 
patterns and syllabic constitution are bound up with complex rules of vowel evolution which (leaving out 
of account the difficult question of their origin) may be summarized as follows: 

a) final short vowels are dropped (*qabara > *qabar); 

b) stress shifts to the last syllable which the development under (a) has left closed and therefore long 
(*qabar > *qabar); 

c) short accented vowels undergo lengthening or change of timbre, or both, either under the influence of 
the word-accent or by contextual stress patterns (pause) …: a>ā, i>ẹ/ệ, u>o (*dabaru > dābār; *qābiru > 
qōbệr; *yaqburu > yiqbor; before two successive consonants, however, i>a instead of i>ẹ/ệ (*zāqinta > 
zāqanta); 

d) in contrast to the general Semitic tendency, and probably by a relatively late process of restoration, 
open pre-tonic syllables undergo lengthening and sometimes change of vowel quality: a>ā, i>ệ (or else ə 
according to the development referred to under g); u remains, but the following consonant is doubled …: 
e.g. *dabaru > dābār,  *cinabu > cệnāb (but *ḥimāru > *ḥəmōr > ḥămōr ), *luqaḥ > luqqaḥ; 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau76
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e) short vowels in closed unstressed syllables may undergo change of quality: a>i, i>e, u>o (*madbār 
>midbār [dissimilation ?]; ʾimrātō; and ʾemrātō; *ʾudnῑ [=*ʾuðnῑ ]> ʾoznῑ );  

f) in final open stressed syllables ῑ becomes ệ (Ar. tamānῑ [=*ʾθamānῑ ], Heb. šəmōnē); 

g) short vowels in open unstressed syllables are reduced to ə in accordance with the general 
Semitic tendency and in contrast to the instances listed under (d) where pre-tonic syllables 
frequently undergo lengthening; it is likely that these two opposed tendencies were operative at 
different periods: e.g. *dabarῑm > dəbārῑm; *qābarū > qābərū. 

22 See O'Connor 2004 

23 See von Dassow 2004, Rainey 1996. 

24 See Bennett 1998    

25 Blau 1976/93 

26 Blau 1993 p. 213. 

27 Garr 1991 pp. 71-72 and Blau 2010 §3.5.9.2. 

28 This is emphatically Blau's view. See Blau 1976, Blau 2010. It is also the position of Bergstärsser and others. 

29 This is the view of Huehnergard and others. 

30 For the Proto-Hebrew    verbal and case system see Young, Rezetko, Ehrensvärd 2008 chapt. 12.    

31 See Blau 2010  §3.5.12.2.4. 

32 See Blau 2010 §4.4.4; Hendel-Lambdin-Huehnergard p. 17. 

33 Blau 1976/93 pp. 30-31. Garr 1985 pp. 34-35 wrote (n.b. I have slightly modified his orthography for lengthened 
vowels for typographic convenience) -  

As inferred from the Masoretic vocalization, *á in nouns was stress-lengthened, whereas in verbs it 
remained [á] [n.n.n.n. Ginsberg 1936 p. 139; Brockelmann, review of Harris 1936 OZL 40 (1937) and Harris 
1939 p. 72]. Although there is no evidence for the quantity of this vowel in the epigraphic texts, the 
consistency with which BH treats nominal vs. verbal *á suggests that the Masoretic rules were operative 
in the epigraphic texts as well.... The dialectical status of Ammonite, the Deir Alla dialect, Moabite and 
Edomite, in this respect, is unknown.... Whereas *á in Hebrew forms was only stress-lengthened to [áːːːː], in 
Phoenician *á was stress-lengthened to *áːːːː    and was then treated as an originally long, accented *ā, 
becoming [óːːːː]*. Hebrew distinguished (stressed) *ā from (stressed) *â and *á ; the first always shifting to 
[óːːːː], the second shifting only when *â resulted from *aʾ  in a doubly closed syllable, and the third retaining 
its quality but lengthening to [áːːːː] in nouns but remaining [á] in verbs. 

* See also Fox 1996 p. 38.  

34 Due to words in the construct carrying secondary stress.  See Blau 2010 §3.4.5.5n. 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau2010
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau2010
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#hendel_et_al
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35 From Blau 2010 §3.5.7.1.5 - 

(I)t seems reasonable to posit that in construct in construct in construct in construct (and the finite verb) the final short vowels were dropped at the final short vowels were dropped at the final short vowels were dropped at the final short vowels were dropped at 
an earlier period an earlier period an earlier period an earlier period than they were from absolute forms. At this earlier period, no law of compensation yet 
operated. When it started operating, the final vowels in the construct forms already stood in closed 
syllables and were, accordingly, not lengthened. The case endings were dropped first from the construct 
because the main stress on a construct + absolute phrase is borne by the absolute noun. As for the 
reason for the earlier loss of final short vowels from the verb, one can only guess. On the face of it, the 
simplest proposal seems to be that the final short vowels in the verb were redundant and, accordingly, 
more prone to drop. In the suffix-tense 3ms form the final -a was superfluous. In the prefix-tense, the 
opposition between the indicative *yašmúru and the jussive *yášmur was sufficiently indicated by the 
difference in stress (see §3.5.12.2.14, p. 150, and Blau 1983). 

36 Blau 2010 §3.5.7.1.5. 

37 See Ginsberg 1936 p. 139. 

38 Cf. Gibson 1965 p. 40. 

39 Nominative case. 

40 Accusative case. 

41 Genitive case. 

42 For the dual see Blau 2010 §3.5.1.1.3. N.b.The dual does not exist for this, and the great majority of nouns in 
BH but was probably more widely used in PH as is the case in Arabic and Ugaritic. I have included the dual form 
to illustrate the development of inflections since the BH construct mp. is a continuation of the dual construct not of 
the PH mp. construct. In addition, the possessive pronominal suffixes of ms. nouns in BH are added to the dual 
construct ending i.e. /ay/. 

43 From Blau 2010 §3.5.1.1.3.. - 

According to  the evidence from the other Semitic languages, the nominative ending of the dual was -ani 
and that of the oblique case was -ayni. In Biblical Hebrew, as generally in Semitic languages that lost 
case endings, the oblique case ending, representing two cases and therefore being more frequent, 

superseded the nominative ending. The dual ending is added to the singular noun (יִםדדַדַדַַיָ - יָדיָדיָדיָד ). The 

feminine ending is preserved before the dual ending ( יִםתתַתַתַַֹשְנָ ). In construct and status pronominalis the -n 
is omitted.... 

44 Oblique case i.e. corresponding to both genitive and accusative in singular. 

45 Given only in nominative case to save space. 

46 Khan 1994 p. 140. 

47 From Blau 2010 §3.5.8.4.  

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau2010
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... In forms from III-laryngeal-pharyngeal roots for which we posit a short vowel (e.g., in contextual finite 

verbal forms, שִלַּחשִלַּחשִלַּחשִלַּח ׂ ׂ ׂׂ  ‘he sent’; cf ׁשִבֵּרשִבֵּרשִבֵּרשִבֵּר ‘he broke’), the e is assimilated to the following laryngeal-

pharyngeal, to become a. In contrast, in the absolute state of nouns, where the ṣereereereere is supposed to be 

long, it remains, e.g., לֵחַלֵחַלֵחַלֵחַשׁׁשׁׁשׁׁשׁׁ      ‘sending’. (The same applies to pausal forms, in which pausal lengthening 

operated; see §3.5.13, p. 154.) 

48 For the u prefix vowel of the piel participle I follow Blau 2010 §4.3.5.4.5. -  

The participle begins with m, which originally had the vowel u, based on the testimony of Akkadian, 
Classical Arabic, and Ugaritic.... 

49 The loss of the short vowel under the prefix is exactly parallels in Arabic. Some dialects pronounce the 
patriciple of form II (= Hebrew piel) as [mqattil] and others retain the classic [muqattil]. Eg. [mcallim], [mucallim] 
'teacher'. 

50 From Blau 2010 §4.3.5.6.4.  

...The (original) ṣere  in the (hithpael)participle was long (in the pre-Tiberian period), as in every absolute 
noun, but short in the finite forms of the verbs, as proven by its alternation with pataḥ . 

51 Blau 1976/93 p. 124. 

52 Blau 2010 §4.3.5.2.6.1.  
As stated (see §4.3.4.2.1, p. 213), the construct infinitive is, as a rule, formally identical to the imperative, 
so that it was originally disyllabic as well, containing the same vowel in both syllables: *quṭul, *qaṭal, *qiṭil 

(see §4.3.5.2.4.1, p. 224). The prevailing form is *quṭul > ֹפְּעל (which has to be analyzed as containing 

long ō in the pre-Tiberian period, arising by secondary lengthening from original short o < u, as is the rule 
in absolute nouns). ֹפְּעל is formed even from verbs with characteristic a in the prefix-tense: ישְִֹמַע ‘he will 

hear’, ְעַמֹֹש  It appears that originally the prefix-tense and the construct infinitive had the same .(לִ)

characteristic vowel; with the restriction of the yafcil prefix-tense, the corresponding i-infinitive fell into 
desuetude as well. In III-laryngeal/pharyngeal verbs, the o of the prefix-tense and the imperative, being 
short, was assimilated to the laryngeal/pharyngeal to become a. In contrast, the long o of the infinitive 
was preserved (... see §4.3.7.3.5, p. 240), thus giving rise to the structure of a in the prefix-tense and the 
imperative in contrast to o in the construct infinitive. This pattern (a in the prefix-tense : o in the construct 

infinitive) spread to verbs that had original a in the prefix-tense, such as יִרְכַּב ‘he will ride’ in contrast to 

the infinitive ֹלִרְכּב, rather than *lirkab. The vowel a in the infinitive has only been preserved in לִשְֹכַּב ‘to 

lie’ (alongside � .’when being low‘ בִֹּשְפַל ,(בְֹשָכְבְּ

4.3.5.2.6.1n. The i-infinitive was preserved mainly in weak verbs: לָתֵת ‘to give’, לָצֵאת ‘to go out’, לָשִֹיר ‘to 

sing’.... It is remarkable that these a-infinitives have pataḥ rather than qamaṣ, in spite of its reconstruction 
above as a long vowel! It appears that the pataḥ  does not reflect the archaic a infinitive but instead 
exhibits the influence of Rabbinic Hebrew on the Masoretes. In Rabbinic Hebrew, the trend of 

development has been reversed and infinitives (following ל; as always in Rabbinic Hebrew) with a as the 

characteristic vowel spread in the wake of prefix-tenses with a .... In Rabbinic Hebrew, the construct 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau2010
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau2010
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau2010
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infinitive was felt to be derived from the prefix-tense and was restructured according to it (as in לִקּח ‘to 

take’, in the wake of the prefix-tense ִקּחי , in contrast to biblical לָקַחֵת). 

53 See Blau 2010 1.15.3, 3.5.7.6.11. In 3.5.7.6.11 Blau wrote - 

 Usually ... ṣere stemming from originally short i (as in זְקֵנִים ‘old ones’) is reduced in open syllables in 

construct (i.e., far from the stress). The preservation of such a ṣṣṣṣere in the second syllable of ֺ שֵנֵייְ  

‘sleeping’ (p cstr) indicates that the first ṣere behaves as an originally long vowel, which must be 

preserved in every position. In other words, a new base with this pretonic long ē ( ֺ שֵנִיםיְ  ‘sleeping ones’) is 

formed, from which other forms are derived. This process was furthered by the disappearance of the 
quantitative phonemic differences between vowels in the Tiberian system; short and long ṣere were no 

longer phonemically distinguished. Thus forms like ֺ שֵנֵייְ  also reflect the tendency to preserve originally 

short ṣere in the whole paradigm, as if it were originally long. 

54 From Blau 2010 §4.3.5.2.5.1. The participle of action verbs in the pācal pattern is pōcēl, historically *pācil; the 

participle of the stative patterns is an adjective, as a rule identical to the 3ms of the suffix-tense: suffix-tense זָקֵן, 

 :There is, however, a difference in the length of the last syllable (in the pre-Tiberian period) .יָגוֹר ,זָקֵן participle ,יָגֹר

in the suffix-tense it is short (as demonstrated by the pataḥ in the parallel action verb suffix-tense כָּתַב); in the 

participle, it is long, as it is in every noun in the absolute (see §3.5.7.1.2, p. 119). Therefore, the transcription of 
the forms according to the pre-Tiberian system, which differentiates long and short vowels, is: suffix-tense zāqen, 
yāgor, participle zāqēn, yāgōr. However, these participles are basically identical to the suffix-tense, which actually 

must be considered originally to have been a conjugated adjective; cf. the qal participles קָם ‘rising’, קַל ‘light’, 

identical to the suffix-tense in verbs II-w/y and geminate verbs. However, in strong verbs these stative adjectival 

participles were being superseded by the פּוֹעֵל of action verbs ( just as the stative suffix-tense was being replaced 

by pācal ). In some cases pācel and pōcel coexist:    ַֹשָכֵח/ שוֹכֵחַֹ ‘forgetting’, זוֹעֵף/זעֵָף ‘vexed’ (in all likelihood pācēl 
was the original form). In other cases pōcēl alone serves as a veritable participle, pācēl being clearly relegated to 

nominal function:    שוֹכֵן ֹ‘inhabiting’ in contrast to ֹשָכֵן ‘inhabitant’. Sometimes, however, pācēl has totally 

disappeared: from שָנֵֹא    ‘he hated’, only the participle ֵשנֹא survived. 

55 See Blau 2010 1.15.3, 3.5.7.6.11 

56 See Blau 2010 §4.3.5.3.3; 4.3.5.3.3n. 

57 Blau 2010 §4.3.5.5.2. According to the evidence from Classical Arabic, apparently the original form of the suffix-
tense was *puccila with i in the second syllable. The Hebrew a in these forms (כֻּבַּד) seems to be partly due to the 
analogical pressure of the prefix-tense (יכְֻבַּד) and partly to the influence of Philippi’s Law. יכְֻבַּד itself arose, it 
seems, from *yup̄accal(u), as attested by Ancient Canaanite ... and Classical Arabic yuqattal(u): the u in the prefix 
was reduced in open unstressed syllables and, because the passive was felt to be closely connected to u, it was 
restructured to יפְֻעַל with u (after the first radical) as the mark of the passive. The participle, originally *muqattal, 
developed in a similar way.... 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau2010
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau2010
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58 Oblique case only to save space. 

59 Homogeneous diphthongs have both phases of the diphthongs are close in articulatory position and share the 
lip gesture. See Levin 1988 (p. 292) - the highlights in bold are my own. 

The analysis of English vowels [jy] and [ey] with and off-glide [y], and [uw] and [ow] with and off-glide [w], 
finally made linguists aware of an alternative to vowel-length. Physically the difference in sound between Physically the difference in sound between Physically the difference in sound between Physically the difference in sound between 
lengthening and offlengthening and offlengthening and offlengthening and off----glide may be quite smallglide may be quite smallglide may be quite smallglide may be quite small, especially between [iːːːː] and [iy] or between [uːːːː] and [uw]. In 
English both lengthening and an off-glide are often discernable in the very same syllable at the same 
time. but when we turn to the ancient Hebrew texts and examine the evidence, the only conclusion that 
makes sense is that the scribes could and did record off-glides. Vowels, whether lengthened or not, 
escaped their means of notation, a consonantal alphabet, just as accents and other supra-segmental 
features did. 

60 Manuel 1995 p.41. 

61 Outside of closed unstressed syllables, which excluded long vowels, Early Biblical Hebrew (i.e. late phase 3) 
pronunciation had a phonemic distinction between long and short vowels. 

62 Blau 2010 §3.5.7.2.1. 

63 Blau 2010 §3.5.7.2.1. 

64 See Blau 2010 §3.5.13. 

65 Bergsträsser  §17q. 

66  [y] = [j] 

67 See the work of Rooker, Hurvitz, Polzin. See Some Factors in the Rise of Late Biblical Hebrew 

68 See Blau 2010  §3.5.12.2.6 - 3.5.12.2.8. 

69 The following is quoted from Hetzron 1969 P. 20 (See also Lipinski 1997    §38.2) - 

 “Evidence brought from East Semitic (Akkadian), Central Semitic (biblical Hebrew in its Tiberian form) and south 
Semitic … points to the existence in proto-Semitic of a perfect *yʹaqtul, with stress on the prefix and a jussive 
*yaqtʹul, with final stress. Since the stress-system of each branch of Semitic was later reorganized, this stress-
opposition could not be maintained as such. This led to radical changes in the verbal system, mainly to the 
gradual elimination of the perfect *yʹaqtul.”  

70 I have heard 'house' pronounced [bayɪt] in the spoken Arabic of the Lebanese Biqa valley and a Boston 
pronunciation of the English word 'mine' as [mayɪn].  

71 Kapeliuk 1989 pp. 303-305 discusses this as a general tendency in Semitic languages. 

72 Khan 1994 p. 141. 

73 Steiner 1997 p. 149....    

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau2010
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74 DS - In fact there was a distinction of both quality and quantity.  

 

Qal Qal Qal Qal of of of of √√√√YKLYKLYKLYKL    

 /EBH/EBH/EBH/EBHPPPP//// [EBH[EBH[EBH[EBHPPPP]]]] /TH//TH//TH//TH/++++    [TH][TH][TH][TH] DistinctionDistinctionDistinctionDistinction    
/EBH/EBH/EBH/EBHPPPP////----    /T/T/T/TH/H/H/H/    

Inf. abs.Inf. abs.Inf. abs.Inf. abs. /yaˈ̍̍̍kkkkoːloːloːloːl/ [yaˈ̍̍̍kkkkoːloːloːloːl] /yɔˈ̍̍̍kkkkolololol/ [yɔːːːːˈ̍̍̍kkkkoːloːloːloːl] Vowel length 
and quality 

Inf. constr.Inf. constr.Inf. constr.Inf. constr. /yuˈ̍̍̍kkkkuuuulllltttt/ > /yˈ̍̍̍kkkkuuuulllltttt/ [yәˈ̍̍̍kkkkuuuulllltttt] or 
[yŭˈ̍̍̍kkkkuuuulllltttt] or 

[yŏˈ̍̍̍kkkkuuuulllltttt] 

/yˈ̍̍̍kkkkoooolet/ [yәˈ̍̍̍kkkkooooːːːːlet] Vowel quality 

Suffix Suffix Suffix Suffix 
ConjugationConjugationConjugationConjugation 
3rd person 3rd person 3rd person 3rd person 
m.s.m.s.m.s.m.s.    

/yaˈ̍̍̍kkkkulululul/ [yaˈ̍̍̍kkkkuuuullll] /yɔˈ̍̍̍kkkkolololol/ [yɔːːːːˈ̍̍̍kkkkoːloːloːloːl] Vowel quality 

3rd person 3rd person 3rd person 3rd person 
m.m.m.m.pppp.... 

/yaˈ̍̍̍kkkkuuuuluːːːː/ [yaˈ̍̍̍kkkkuuuuluːːːː] /yɔkˈ̍̍̍lllluuuu/ 
(pausal 

/yɔˈ̍̍̍kkkkoooolu/) 

[yɔːːːːkәˈ̍̍̍lllluuuuːːːː] 
(pausal 

[yɔːːːːˈ̍̍̍kkkkooooːːːːluːːːː] 

1st1st1st1st person person person person /yaˈ̍̍̍kkkkulululultiːːːː/ [yaˈ̍̍̍kkkkulululultiːːːː] /yɔˈ̍̍̍kkkkoooollllti/ [yɔːːːːˈ̍̍̍kkkkooooːːːːlllltiːːːː] 

Stress in 
contextual form. 
Vowel length 
and quality 

 

75 Khan 1997a §6.2.1. 

76 Steiner 1997 pp. 149-150. 
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